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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

November 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Aliz nevû olvasóinkat.
Aliz: Az Alice névbôl, mely az Adel-

heid, Alexandra és Elisabeth nevek 
ön-állósult francia és angol becézôje. 
Köszönthetjük még Alexandra, Adél, 
Huba, Szidónia nevû barátainkat.
November 15.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon  

Albert , Lipót nevû olvasóinkat.
November 16.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ödön, Ottmár nevû olvasóinkat.
November 17.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Csod, Gergely Hortenze nevû olva-
sóinkat.
November 18.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Péter –– Pál, Ottó, Ödön, Jenô nevû 
olvasóinkat.
November 19.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Erzsébet nevû olvasóinkat.
November 20.
Szeretettel köszöntjük névnapukon 

Félix, Jolán nevû olvasóinkat.
November 21.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Olivér nevû olvasóinkat.

bemutatta a látogatóknak a folyamatos, átlátható lakossági tájékoztatás ered-
ményeit, a legfrissebb közvélemény-kutatási adatokat, amelyek szerint a lakos-
ság több mint háromnegyede támogatja az atomerômû mûködését.

Az adatokra utalva kiemelte, hogy tovább erôsödött az állampolgárok bizal-
ma a Paksi Atomerômû biztonságosságával kapcsolatban. Az igazgató szerint 
ennek egyik oka az lehet, hogy amint az Európai Tanács által kezdeményezett 
Célzott Biztonsági Felülvizsgálat eredményeit ellenôrzô nemzetközi szakértôi 
csoport felülvizsgálati jelentése is megerôsítette, az erômû teljes mértékben 
megfelel a legkorszerûbb biztonsági elôírásoknak.

A támogatottság másik oka a megfizethetôség. A lakosság legnagyobb része 
tudja, hogy a nukleáris energia ára a többi energiaforráshoz képest a legked-
vezôbb –– tette hozzá.

Volent Gábor hangsúlyozta: a paksi erômû a karbantartások, fejlesztések 
eredményeként ma már egy teljes generációval modernebb az eredeti 
átadás-kori állapotánál, bármelyik európai egységgel felveszi a versenyt.

Kitért arra is, hogy a legolcsóbb áramot elôállító, a hazai villamosenergia-
termelés közel felét adó erômû meghatározó szerepet játszik az ellátásbiztonság 
szavatolásában és a drágábban mûködô erômûvek önköltségi árának kiegyenlí-
tésében, így a fogyasztói árak megfizethetô szinten tartásában.

A biztonsági igazgató rámutatott: a kedvezô ár a folyamatban lévô üzemidô-
hosszabbítás, valamint a hulladékkezelés és a majdani leszerelés költségeit is 
fedezi, azokhoz állami költségvetési forrásra nem lesz szükség. Hozzáûzte, a 
négy paksi blokk üvegházhatású gázok kibocsátása nélkül mûködik, évente 
kétmillió ember oxigénszükségletét, vagyis a magyar erdôk éves oxigénterme-
lését takarítja meg.

A közlemény szerint a nyílt párbeszéd jegyében az atomerômû vezetôi vála-
szoltak a látogatók minden kérdésére, beleértve a 2003-as üzemzavar kezelésé-
re vonatkozó kérdéseket is.

A politikusok az MVM Paks II. Atomerômû Fejlesztô Zrt. vezérigazgatójával 
is találkoztak, a megbeszélésen Ámon Ada, az Energiaklub igazgatója is 
csatlakozott a zöldpárti delegációhoz. Nagy Sándor vezérigazgató arról adott 
tájékoztatást, hogy a vállalat az Országgyûlés felhatalmazása alapján és a Nem-
zeti Energiastratégiával összhangban a hazai nukleáris villamosenergia-ter-
melô kapacitások hosszú távú fenntartásához kapcsolódó elôkészítô, tervezô-
elemzô munkát végez, a majdani létesítés kereteinek meghatározásán dolgozik.

Heller Ágnes a lejáratóakció mellett
Heller Ágnes szerint nem tartalmazott tévedéseket a hazánkat lejárató svéd 

dokumentumfilmben tett nyilatkozata, amelyben többek között arról beszélt, 
hogy a zsidók, a romák és a homoszexuálisok iránt megnyilvánuló egyre gyû-
lölködôbb hangulat leplezetlenül tetten érhetô a magyar parlamentben is, ami 
példa nélküli Európában. Heller a svéd filmben arról is beszélt, hogy 
szerinte az államot egy barátokból álló maffia irányítja, és a kormány 
fundamentalista nacionalista retorikát folytat.

Eljárás indult a szobordöntés miatt
Garázdaság gyanúja miatt eljárás indult ismeretlen tettes ellen a Magyar 

Szolidaritás Mozgalom szeptember 29-ei rendezvényén történt szobordöntés 
ügyében –– közölte a Budapesti Rendôr-fôkapitányság az MTI-vel.

A rendôrség tájékoztatása szerint az eljárást a Budapesti Rendôr-fôkapi-
tányság I. kerületi Rendôrkapitánysága indította. Közölték azt is, hogy nyo-
mozás érdekeire tekintettel az üggyel kapcsolatban nem kívánnak bôvebb 
tájékoztatást adni.

A Szolidaritás szeptember 29-én, a budapesti Clark Ádám téren tartott kor-
mányellenes demonstrációja végén lelepleztek egy Orbán Viktor miniszter-
elnököt ábrázoló, bronzszínû hungarocell szobrot, majd ezt aktivisták ledöntöt-
ték úgy, hogy a Sztálin-szobor egykori ledöntésére emlékeztetô módon a csiz-
mája a talapzaton maradt. A tömeg ezután a Lánchídon át a Terror Háza Mú-
zeumhoz vitte a feldarabolt szobrot, ahol a maradványokat felállították.

A feljelentô magánszemély az MTI-hez eljuttatott feljelentés-kiegészítésében 
Kónya Pétert, a Szolidaritás társelnökét is feljelentette garázdaságra való fel-
bujtás miatt. Kónya Péter a demonstráción azt mondta, hogy a szobor szimbo-
lizálja mindazt, amitôl 2014-ben meg kell szabadulnia az embereknek. 

A Szabad Európa Rádió emlékezete
Reggel kilenc órától este nyolcig tartott az a találkozó, amelyet a Szabad Eu-

rópa Rádió emlékére rendezett az Országos Széchényi Könyvtár. A nyolcadik 
emeletén berendezett gyûjteményt ingyenes napijeggyel látogathatták az ér-
deklôdôk, akik a Történeti Interjúk Tára –– Szabad Európa gyûjteményében 
található filmekbôl összeállított válogatást is megtekinthették. A kilencvenes 
évek végétôl egymás után kerültek be a gyûjteménybe a Szabad Európa Rádió 
egykori munkatársainak –– így Juhász László, Borbándi Gyula, Skultéty 
Csaba, Kovács K. Zoltán, Ekecs Géza, Büky Barna –– hagyatéka. A 
Történeti Interjúk Tára és a Magyar Mozgóképkincs Megismertetéséért Ala-
pítvány azóta is programszerûen életútinterjúkat készít a volt munkatársakkal. 
Levetítették az Esôjegy címû Halász Péter-portréfilmet, interjúrészletek 
hangzottak el a Szabad Európa Rádió egykori munkatársaival –– így mások 
mellett Borbándi Gyulával, László Lászlóval és Ekecs Gézával.

A Szabad Európa Rádió adásanyagai 4617 tekercsen maradtak fenn, s 1997-
tôl kezdtek beérkezni az Országos Széchényi Könyvtárba, és késôbb, 2001 
ôszén kerültek a gyûjteménybe a Szabad Európa Rádió 1956-ban sugárzott 
hangdokumentumai, több mint háromszáz darab kilencvenperces audiokazet-
tán. A hangdokumentumok szinte teljes egészében tartalmazzák az 1956. 
október 22. és november 13. között elhangzott Szabad Európa Rádió-adásokat, 
valamint a Kossuth Rádió adásait, melyeket a Szabad Európa Rádió monitoring 
osztálya rögzített. A rádió mûsorából meghallgathatták az érdeklôdôk az 1993. 
október 31-i búcsúmûsort, valamint egy nagyon érdekes összeállítást 1956. 
október 31-rôl. Nem maradhatott ki a repertoárból Cseke László Tinédzser-
partija és a jól ismert mûsorszignálok sem.

A kiállítás részét képezték olyan demonstrációs monitorok is, amelyeken 
fotó-, mozgókép-, valamint hanginstallációk elevenítették fel a rádió négy évti-
zedes mûködését. A vetítésekkel párhuzamosan bemutatták a Szabad Európa 
Rádió 1956-os gyûjteményét és a fennmaradt hangdokumentumokból készített 
válogatást. Adélutáni megnyitón Szemerei Péter, az Országos Széchényi 
Könyvtár megbízott fôigazgatója, Balogh László, a Közszolgálati Közalapít-
vány Kuratóriumának elnöke és Hanák Gábor történész, rendezô mondott 
köszöntôt. Skultéty Csaba és Büky Barna személyesen vett részt a megemlé-
kezésen, ahol Mi is volt a Szabad Európa Rádió? Egy szerkesztô vissza-
emlékezései és A rendszerváltástól az elitváltásig: a Szabad Európa mikrofonja 
elôtt címû köteteiket dedikálták.

Paks a magyar erdôk 
éves oxigéntermelését takarítja meg

Rebecca Harms, az Európai Parlament zöldpárti frakciójának társelnöke, 
Jávor Benedek, a Párbeszéd Magyarországért társelnöke és Szél Bernadett, 
az LMP társelnöke látogatott a Paksi Atomerômûbe.

A zöld szervezetek képviselôi személyesen gyôzôdhettek meg a létesítmény 
biztonságos mûködésérôl, a hazai ellátásban betöltött meghatározó szerepérôl 
és magas társadalmi elfogadottságáról –– közölte az MVM Paksi Atomerômû 
Zrt. az MTI-vel.

A közlemény szerint az atomerômû biztonsági igazgatója, Volent Gábor 

Ilyet sem látni minden 
nap a Hortobágyon

Régi hagyományt elevenítettek fel a 
Hortobágyon, ahol behajtási ünnep-
séget rendeztek a pásztorok védô-
szentje, Szent Dömötör napján. A 
rackajuhokat, a szürke marhákat, a 
nóniusz lovakat és a bivalyokat áthaj-
tották a híres kilenclyukú hídon, majd 
ôrzôik elszámoltak a jószágok tulajdo-
nosainak.

Teljesen elfoglalták a rackajuhok a 
hortobágyi kilenclyukú hidat, ezután a 
csikósok következtek, majd végül a 
szekerek és a bivalyok vonultak fel. 

Hortobágyon ugyanúgy tartják az 
jószágokat, mint évszázadokkal ez-
elôtt: tavasztól késô ôszig kinn vannak 
a legelôkön. Ma már itt található a ma-
gyar természetvédelem génbanki 
állatállományának fele. „A Génmeg-
ôrzô Kft.-nek háromezer feletti a szür-
kemarha állománya, 1200 rackajuh, 
mangalica közel száz darab, lóállo-
mány 300, tehát azt gondolom, hogy az 
egyik legjelentôsebb állattartó gaz-
daság a Hortobágyi génmegôrzô Kft.” 
– mondja Szabó Csaba, ügyvezetô.

Pásztorok, gulyások, juhászok – a 
pusztai emberek munkája nem 
változott: vigyáznak a rájuk bízott 
állatokra. 

Dömötör napján hagyományosan a 
juhokat hajtották haza, a marhák álta-
lában november végéig maradtak a 
legelôkön. És maradnak egy darabig 
még most is. Annyira jó ugyanis az 
idô, hogy egyelôre még kinn hizlalják 
a jószágokat a pusztában.
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HÍREK
Európában csak Dánia tartozik az optimista dimenzióba, 103 ponttal. Az 

élmezônyben van Svájc 98, Norvégia 96, Németország 92 és Ausztria 87 
ponttal. A lista végén álló 45 pontos Magyarországot közvetlenül Olaszország 
és Szlovénia elôzi meg 47-47 ponttal, aztán Görögország és Horvátország 
következik 48-48 ponttal. Szerbia mutatója 56, Szlovákiáé 60, Lengyelországé 
és Romániáé 66-66, Csehországé pedig 72 pont.

Vámbéry emléktábla 
Üzbegisztánban

Vámbéry Ármin, 19. századi híres magyar keletkutató, tiszteletére avatott 
emléktáblát Kövér László házelnök a hét végén az üzbegisztáni Híva városá-
ban. Ez a második Vámbéry-emléktábla Üzbegisztánban.

A magyar és az üzbég nép történelmi összefonódása olyan kapocs országa-
ink között, melynek ápolása mindannyiunk érdeke –– mondta ünnepi beszédé-
ben az Országgyûlés elnöke, és megköszönte Davron Alakulievnek, Híva 
város kormányzójának az emléktábla elhelyezéséhez nyújtott támogatását. 
Reményét fejezte ki, hogy a nagy magyar utazó és tudós emlékének ápolása 
büszkeséggel tölti majd el mind Híva lakosait, mind az ide látogató magyarokat, 
és jótékony hatást gyakorol a magyar és az üzbég nép közeledésére –– áll a 
közleményben. 

Vámbéry munkásságának köszönhetô, hogy kijelölte a magyar turkológia 
kutatási irányait, neki köszönhetjük a nyelvközösség és az etnikum történeté-
nek különválasztását, ami kiállta az idôk próbáját, és a mai világban is kor-
szerûnek tekinthetô –– mondta Kövér László.

Vámbéry Ármin 1862-ben indult el, hogy Perzsia érintésével eljusson Kö-
zép-Ázsiába, fölkutassa a magyar nép keleti eredetének nyomait, és bizonyítsa 
a magyar és türk népek rokonságát. Ô volt, aki 1863-ban elsô európai ember-
ként tett látogatást Híva, Buhara és Szamarkand városában.

Tovább növekvô felajánlások
Folytatódott az elôzô évek tendenciája: a NAV kimutatása szerint ismét töb-

ben ajánlották fel személyi jövedelemadójuk (szja) egy százalékát a történelmi 
egyházaknak, mint korábban. A két esztendô közötti növekmény ezúttal tízszá-
zalékos.

A Magyarországi Református Egyház (MRE) a közelmúltban közleményben 
hívta fel a figyelmet, leszögezve, „az adófizetôk felajánlásából befolyt pénz 
létfontosságú az egyház gazdálkodása szempontjából”. A reformátusok ezért 
2006 óta tudatosan készülnek az adóbevallások elôtti „kampányidôszakra”, de 
így tesz valamennyi érintett felekezet is. Fontos változás, hogy míg 2012-ig a 
felajánlók számának növekedése ellenére az adórendszer gyökeres átalakítása 
miatt csökkent az egyházak számára elérhetô összeg, tavalyhoz képest e tekin-
tetben is emelkedést könyvelhetnek el az érintettek.

Az adóhivatal honlapján közzétett adatok szerint a Magyar Katolikus Egy-
háznak 2012-ben 605700 adózó 2297717003 forintot, míg az idén 655898-en 
2493871925 forintot ajánlottak fel. Az MRE esetében tavaly 210708 adózó 
összesen 832779741 forintot, míg az idén 232393 adózó 902192609 forintot aján-
lott fel. A harmadik helyen az evangélikus egyház áll: az idén 265140254 forin-
tot ajánlottak fel 61603-an. Míg tavaly a három történelmi keresztény egyházat 
a baptisták követték, a „negyedik helyezett” ezúttal a krisnatudatú hívôk közös-
sége lett, míg a hatodik a Hit Gyülekezete, a hetedik a Mazsihisz.

Ahogy 2012-ben, az idén is a vonatkozó jogszabályban szereplô harmincegy 
bevett egyház fordulhatott az állampolgárokhoz az adó egy százalékokért, 
vagyis rendelkezett technikai számmal. A felajánlott összegeket bonyolult 
számítási móddal az állam kiegészíti, ennek rendszere a jövôben változhat, 
hiszen a vatikáni szerzôdés módosítása ezt a területet is érinti. A kontraktus 
kapcsán az egyházügyi államtitkárság a közelmúltban úgy tájékoztatta lapun-
kat, a kormány elfogadta a Magyarország és az Apostoli Szentszék közötti 
megállapodás részleges módosítását, amely azért kell, mert „Magyarországon 
új alkotmány, új egyházi és köznevelési törvény, továbbá új adórendszer lépett 
életbe, ezen változások átvezetése a szerzôdésben szükséges”. A megállapo-
dást Semjén Zsolt miniszterelnök-helyettes és Alberto Bottari de Castello 
apostoli nuncius már alá is írta, a részleteket azonban csak akkor lehet 
megismerni, amikor a szerzôdés a parlament elé került elfogadásra.

Alapjoggá nyilvánítanák 
az abortuszt

Alapjoggá nyilvánítaná az abortuszt egy európai uniós irányelvjavaslat. 
Mint azt Benkô Ágotától, a Nagycsaládosok Országos Egyesületének (NOE) 
szakértôjétôl a Lánchíd Rádió megtudta: ez többek között megtiltaná, hogy 
az orvos lelkiismereti okokra hivatkozva megtagadja a terhességmeg-
szakítást, és nem engedné, hogy az egyes nemzetek saját hatáskörben 
döntsenek a kérdésrôl. Emellett az egyedülálló nôknek is megengedné a 
mûvi megtermékenyítést. A javaslatot nem leszavazta az Európai Parlament, 

A filozófustól Kumin Ferenc nemzetközi kommunikációért felelôs államtit-
kár azt kérte, hogy pontosítsa a mûsorban tett hamis és rosszindulatú kijelen-
téseit. Heller a Népszava online kiadásában közzétett válaszában a kommunista 
elnyomás eszközeihez hasonlította Kumin kérését. Kifejtette, utoljára négy 
évtizeddel ezelôtt vonták azért felelôsségre, mert a burzsoá sajtónak adott nyi-
latkozatot. Kumin kérdésére, hogy tud-ta-e, mihez adja a nevét, azt válaszolta: 
ôt a riporter személye nem érdekli. –– Mindenütt, minden fórumon a saját 
véleményemet mondom, nem kérdezem, kikkel együtt, s azt sem, hogy kik-
nek… A jelenlegi politika vezérlô ideológiájáról mondottakat nem idéztem, 
csak összefoglaltam. Saját összefoglalásom nem tartalmazhat tárgyi tévedést 
–– tette hozzá.

A filozófus szavaira a nemzetközi kommunikációért felelôs államtitkár a 
Facebookon reagált szombaton. Az államtitkár azt írta, noha Heller a legtöbb 
kérdésére nem adott választ, mégis mindent megértett.

–– Én ugyan negyven éve még nem is éltem, de nagyapám sokat mesélt 
arról, milyen volt az, amikor az akkoriak felelôsségre vonták ôt. Nem nyílt 
levélben kérték közös tiltakozásra, hanem hajnalban berakták egy fekete autó-
ba, és nagyanyám csak hónapokkal késôbb látta viszont –– reagált Kumin. A 
Magyar Nemzete megkeresésére az államtitkár azt mondta, az ügy Heller Ág-
nest érintô részét ezzel lezárta.

Tízbôl négy magyar 
nem tud megtakarítani

A Nielsen harmadik negyedévi felmérésének eredményei szerint személyes 
pénzügyi helyzetét a magyar válaszadók 15 százaléka látja kedvezônek a 
következô tizenkét hónap során. A munkahelyi kilátásokat 8 százalék ítéli meg 
jónak vagy kiválónak. A jelenlegi idôszakot a megkérdezettek 10 százaléka 
tartja megfelelônek arra, hogy megvásárolja, amit szeretne vagy amire szük-
sége van.

A válaszadók 40 százaléka mondta azt a harmadik negyedévben, hogy nem 
marad szabadon elkölthetô pénze, ez az arány megegyezik a második negyed-
évivel.Megélhetési költségeinek fedezése után szabadon elkölthetô pénzébôl 
vagy annak egy részébôl a magyar megkérdezettek legnagyobb hányada, 26 
százaléka hiteleket, kölcsönöket törlesztett a harmadik negyedévben. Félretett 
20, lakását újította fel vagy rendezte be 19 százalék, új ruházati cikket 18 
százalék vett.Az otthonon kívüli szórakozást 14, új mûszaki cikk vásárlását 12, 
az üdülést 11 százalék említette. Befektetési vagy részvényalapra, illetve 
nyugdíjalapra a válaszadók 3 százaléka fordított a pénzébôl. Az említettek kö-
zül majdnem mindenre többen költöttek, mint három hónappal korábban.

Európa harminckét vizsgált országában a megkérdezett fogyasztók átlag 21 
százalékának nem marad szabadon elkölthetô pénze, miután gondoskodott 
megélhetésérôl. A szabadon elkölthetô pénz felhasználási céljai között Euró-
pában átlagosan a megtakarítást említették a legtöbben, 34 százalék volt ez az 
arány.A közlemény szerint a Nielsen negyedévenként méri fel a fogyasztói 
bizalmi indexet hatvan országban, köztük Magyarországon. A 0-200 között 
mozgó mutató 100 pont alatt pesszimizmust jelez, fölötte pedig optimizmust.  
Világszerte Európában legalacsonyabb az átlag, a harmadik negyedévben 74 
pont volt, a második negyedévhez viszonyítva 3 ponttal magasabb.
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Trianon-múzeumot 
alapítanának 
Budapesten

Új Trianon-múzeum lesz Budapesten, 
amennyiben az Országgyûlés jóvá-
hagyja L. Simon László, az Ország-
gyûlés Kulturális és Sajtóbizottságának 
elnöke által beterjesztett kezdeménye-
zését. A politikus a jövô évi költség-
vetési javaslathoz benyújtott módosító 
indítványának indoklásában leírja: „Az 
elsô világháborút követôen, a trianoni 
békediktátum aláírásával Magyaror-
szág területének kétharmada, ezzel a 
magyar nemzet lakosságának jelentôs 
része került a határon túlra. A 2010-es 
választások után számos lépés történt 
annak érdekében, hogy Magyarország 
és a magyar emberek ezt a fájó törté-
nelmi emléket egyrészt feldolgozzák, 
másrészt megismerjék. Azonban adó-
sak vagyunk azzal, hogy történelmünk 
ezen szegmensét részletesen megmu-
tassuk és feldolgozzuk. Fontos, hogy a 
fôvárosban megfelelô helyszínen és 
megfelelô gyûjteménnyel létrejöjjön a 
Trianon Múzeum.” A javaslat szerint a 
múzeum létrehozásának költsége két-
milliárd forint.

Magyarországon jelenleg a várpalotai 
Zichy-kastélyban mûködik Trianon 
Múzeum. Várpalotán jelenleg a ma-
gyar irredenta mozgalom 1918–1941 
közötti történetét bemutató kiállítás, 
valamint a Magyar polgári enteriôr az 
1930-as években, továbbá az Irredenta 
falvédôk a két világháború között ––
Magyar paraszti enteriôr az 1930-as 
években címû kiállítások tekinthetôk 
meg.

hanem visszaküldte az illetékes bizott-
ságnak, vagyis: pár hónap múlva ismét 
napirendre kerülhet az irányelv-
tervezet.

Kevesebbet 
költünk 

gyógyszerre
7,5 milliárd forinttal csökkentek a 

lakosság gyógyszerkiadása idén 2011-
hez képest, kétezer gyógyszer ára pe-
dig majdnem 35 százalékkal csökkent 
–– jelentette be Szócska Miklós egész-
ségügyi államtitkár. Szócska kiemelte, 
hogy ma már a patikában kapott blokk-
ról az is leolvasható, mekkora támoga-
tást adott a kormány a kiváltott gyógy-
szerére, és azt is, hogy mennyit spórolt. 
volna a beteg, ha egy azonos ható-
anyagú, de a legolcsóbb készítményt 
választotta volna.

Az államtitkár elmondta: tudja, 
hogy a megszokott gyógyszereket, jól 
beállított terápiákat, nem kell fel-
tétlenül megbolygatni, de érdemes 
megnézni a különbséget, ugyanis ha 
mindenbôl a legolcsóbb készítményt 
választanák az emberek, további 12 
milliárd forinttal csökkenthetôk len-
nének a lakosság gyógyszerterhei.

A statisztikák szerint évente átla-
gosan 7,3 millió ember vált ki gyógy-
szert, közülük 3,3 millióan rend-
szeresen, ami azt jelenti, hogy Ma-
gyarországon minden harmadik ember 
rendszeres gyógyszerfogyasztó. 

Ôk átlagosan éves szinten 2231 fo-
rinttal fizetnek kevesebbet gyógysze-
reikért, mint eddig. Ez különösen je-
lentôs például a 65 éven felülieknek, 
akik korábban akár havi 6-7 ezer fo-
rintot is költöttek gyógyszerekre - 
hangsúlyozta Szócska Miklós.
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Az erdélyi születésû Angela Tocila 
úgy véli, Romániának csak akkor 
van szüksége Erdélyre, amikor erô-
forrásokat nyerhet belôle, vagy 
kulturális értékeivel büszkélkedhet. 
A blogger nem érzi magát Románia 
teljes jogú polgárának, a területi 
autonómiára pedig habozás nélkül 
igennel felel.

A román kormányzat, a vezetô 
román politikusok és a helyi lapok 
többsége eddig ellentmondást nem 
tûrô módon a területi alapú székely 
autonómia ellen foglalt állást. A va-
sárnapi, 100-120 ezresre becsült 
menetelés nyílt üzenet volt szá-
mukra, és egyben jelzés is: a néhány 
tízezres megmozdulásokat követôen 
ezt a kezdeményezést már nem lehet 
kézlegyintéssel elintézni. A hatóság 
ennek ellenére 15 ezres menetrôl ír, 
a Nemzeti Liberális Párt elnöke elfo-
gadhatatlannak nevezi a menetet és 
annak célját, az egyik szociálde-
mokrata honatya pedig büntetôjogi 
feljelentést tett a szervezôk ellen az 
alkotmányos rend megsértése miatt.

A két kiküldött román hírcsatorna 
tudósítói ezzel szemben már sem-
legesebb hangot ütöttek meg, az 
Adevarul liberális napilap cikke pe-
dig kiemeli, bár nincs egységes 
uniós kisebbségi jogi szabályozás az 
autonómiaformákra, azok egymástól 
elkülönülve bizony normálisan mû-
ködnek a kontinensen.

Autonómia: igen!
Az 53 kilométeres székely auto-

nómiamenet nem csupán a román 
politikusok és médiumok inger-
küszöbét lépte át. Egy román közíró, 
Angela Tocila, aki maga is Erdély 
szülöttje, kíméletlenül fogalmaz a 
„Kárpátokon túli Romániával” kap-
csolatosan. Szavai szerint nem kí-
vánja az országrész felsôbb-
rendûségét hirdetni, sem gyû-
lölködni. Viszont arra a kérdésre, 
hogy sok erdélyi román polgár-
társával egyetemben adna-e területi 
függetlenséget Székelyföldnek, „ha-
bozás, egy másodpercnyi gon-
dolkodás nélkül” igennel válaszol.

Baranyi Ildikó (MTI)
A neves blogger honlapján meg-

jelent írásában úgy véli, a Ceausescu-
rendszerhez képest nincs változás a 
tekintetben, hogy Bukarest számára 
Erdély továbbra is csupán jöve-
delemforrás, sôt, a terület „nettó 
befizetô”, ami azt jelenti, hogy többet 
fizet be a költségvetésbe, mint 
amennyit onnan visszakap. Tocila 
szerint a kormányzat maximum a 
túléléshez elegendô pénzt osztja 
vissza a térségbe.

Ezenfelül a román médiumok csak 
akkor említik Erdélyt, „amikor Ká-
roly herceg ellátogat a szász házába, 
egy-egy fesztivál kapcsán, és no-
vember 1-jén, amikor az egész 
ország elcsodálkozik a világítás (ha-
lottak napja) alkalmából kivilágított 
temetôinken” – panaszolja. Hozzá-
teszi: Kolozsvár Emil Boc, Temesvár 
a városközpontot elfoglaló cigányok, 
Nagyszeben pedig maximum a 
kulturális fôvárosi cím miatt létezik 
a románok számára. „Tetszik a 
hangsúlyunk, a pálinkánk, a füstölt 
áruink és a gulyásunk, ami nem 
éppen a mienk, hanem a magyaroké” 
– folytatja a blogger.

Kedves Románia, mit jelent szá-

„Kedves Románia, nem tudok 
neked megbocsátani”

modra Erdély?
A közíró a gazdasági elszigetelés 

részeként tekint az erdélyi autópálya 
félbehagyására, mely bekapcsolta 
volna a nyugati vérkeringésbe Ro-
mániát és Erdélyt, és kárhoztatja az 
erdélyi szenátorokat, képviselôket, 
akik Bukarestbe érve már alig hall-
hatóan képviselik a terület érdekeit.

„Kedves Románia, mit jelent 
számodra Erdély, egy tejben gazdag 
tôgyön kívül? Miért van az, hogy 
amikor úgy jó neked, mi magyarok 
vagyunk, és akkor emlékezel arra, 
hogy mi mégiscsak románok va-
gyunk, amikor a magyarok azt 
kiabálják, hogy minket akarnak? 
Miért nincs benned erô és fôleg 

akarat elismerni azt, hogy Erdély a 
téged életben tartó motor, mint egy 
létfontosságú csô, mely táplál, hogy 
tovább élhess?” – teszi fel a kérdést 
Tocila.

Szerinte nem egyértelmû, hogy az 
erdélyi románok teljes jogú 
állampolgárnak tekinthetik magukat, 
hiszen ahogy fogalmaz: „Románia, 
egy anyja által magára hagyott gyer-
mekként érzem magam és szintén 
egy magára hagyott gyermekhez 
hasonlóan nem feledlek, de nem is 
tudok neked megbocsátani, hogy 
magamra hagytál a bajban, és csak 
akkor jutok az eszedbe, amikor 
szükséged van valamire.”

Gabay Balázs

Magyar pékség
Hazai ízek, hazai bô választék, hazai tudás és 

gyakorlat nyomán.
Naponta friss sütésû kenyerek és péksütemények.

Specialitásunk a fonott kalács 
valamint az eredeti magyar pogácsák.

126 Main St. Croydon VIC  3136
Tel.: (03) 9723-1807

E.mail: info@hungarianbakehouse.com.au
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Bár a rovást ôsidôk óta használták ele-
ink, emlékeire mégis leginkább külföl-
dön és véletlenül bukkantak rá a szak-
emberek, kutatók. Egyes feltételezések 
szerint a magyar rovásírás fôbb elemei 
már a kôkorban meglehettek a Kárpát-
medencében, és a jelkészlet a Kr. e. 2. 
évezredre összeállhatott –– írja mai cik-
kében a magyar rovásírás évszázadait, 
történetét bemutató Csurka Dóra.

„A magyar rovásírás eredete és kap-
csolatai idôben sokkal mélyebbre nyúl-
nak és térben sokkal nagyobb területre 
terjednek ki, mint gondoltuk volna.”

A száz éve született Forrai Sándor 
vetette papírra e rejtélyes sorokat, aki 
nemcsak alaposan ismerte páratlan be-
tûírásunkat, hanem a 20. században ta-
lán a legtöbbet is tette a megôrzéséért. 
Oktatta, terjesztette, összefoglaló tanul-
mányt írt róla, Az ôsi magyar rovásírás 
az ókortól napjainkig címmel készített 
rovástankönyvet, ábécét, s vándorkiál-
lítást rendezett az Árpád-kori botnaptár-
ról. Tanítványai közül Friedrich Klára 
és Szakács Gábor külföldön is elismert 
íráskutató lett, és továbbvitték a stafé-
tabotot. A két tanítvány munkájának is 
köszönhetôen a magyarság növekvô 
számban kezdi felismerni, micsoda ha-
talmas szellemi kincs birtokosa. Az álta-
lános iskolákban választható tantárgy-
ként megkezdôdött ôsi írásunk oktatása, 
Hosszú Gábor professzor pedig –– a 
még szélesebb körû használat érdekében 
–– számítógépeken is alkalmazható írás-
jelek szabványosításán dolgozik.

Az elmúlt évtizedben felszínre kerülô, 
legújabb régészeti feltárások Boszniá-
ban arról tanúskodnak, Forrai sokak 
számára zavarba ejtô megsejtésének 
van alapja. A hazai történet- és nyelvtu-
dománynak lassan meg kell hajolnia a 
cáfolhatatlan tudományos (genetikai, 
régészeti, néprajzi, zeneelméleti stb.) 
bizonyítékok sora elôtt, és ki kell mon-
dania a nemzetközi tudósok egy része 
által már régóta elfogadott tételt: a ma-
gyar nép, a magyar nyelv és a magyar 
írásbeliség ôsiségét.
Feltételezhetô, hogy az ôsírás a Kár-

pát-medencébôl ered
„Minden mûveltség ott maradt fenn 

legtovább, ahol keletkezett” –– vallotta 
Magyar Adorján néprajzkutató, Kárpát-
medencei ôshonosságunk hirdetôje.

Egy nép mûveltségét írásbelisége tük-
rözi. A rovásírás együtt fejlôdött a ma-
gyar nyelvvel, minden alaphangra volt 
betûje, összesen 34. Ez a legfejlettebb és 
egyben régészeti leletekkel bizonyítot-
tan legkorábbi írásrendszere az emberi-
ségnek. Nem vehettük azt át senkitôl, 
mivel itt, ôshazánkban, a Kárpát-meden-
cében keletkezett és évezredek alatt 
csiszolódott tökéletesre, s innen adtuk 
tovább minden égtáj felé. A magyar ro-
vásból származik a föníciai, az etruszk, 
az ógörög, a török írás, valamint a ger-
mán rúnák. Forrai 1985-ben alaposan 
elemezte ezeket, és kimutatta: a török 
28,6, az etruszk 43,4, a föníciai 50 szá-
zalékos hasonlóságot mutat a magyar 
rovással.

Ismert, hogy a betûket a görögök a fö-
níciaiaktól, a rómaiak pedig részben a 
görögöktôl, részben pedig az etruszkok-
tól vették át. Mi a helyzet a közel-keleti 
civilizációkkal? A tankönyvekben az áll, 
Krisztus elôtt a 4. évezred közepén Su-
merben kerültek elô az elsô írásos em-
lékek.

Az erdélyi Tatárlakán 1961-ben ástak 
ki olyan történelem elôtti korszakból 
származó jelekkel ellátott tárgyakat, 
amelyek megdöntik az írás kialaku-
lásáról vallott elméleteket. A Tatárlaká-
tól húsz kilométerre fekvô Tordoson a 
világ elsô régésznôje, Torma Zsófia 
már a 19. század végén tízezer darabból 
álló leletegyüttesre bukkant, s ezeken a 

Ôsi rovásírásunk 

újraértékelése
cserépedényeken, korongocskákon 
olyan szimbólumok voltak, amelyek kö-
zül több egyezik a magyar rovásírás je-
leivel.

Torma felfedezése külföldön is szenzá-
ciót keltett, mivel a korongokra, csere-
pekre vésett vonalak, ábrák feltûnô ha-
sonlóságot mutattak a mezopotámiai, a 
krétai és a trójai leleteken lévôkkel. A 
régésznô már 1879-ben utalt a tordosi és 
a mezopotámiai írásbeliség kapcsola-
tának lehetôségére. Miután a cserepek 
helyi agyagból készültek, nem lehetett 
importról szó.

1961-ben N. Vlassa román régész foly-
tatott ásatásokat a közelben, és a legalsó 
szelvényben istennôszobrocskákat, va-
lamint három, képírással és rovással 
karcolt agyagkorongot talált. Az utóbbi-
akon a kutatók több, nyelvünk legôsibb 
hangkészletének megfeleltethetô rovás-
jelet azonosítottak. A tárgyakat körülve-
vô kôzetréteg radiokarbonos kormegha-
tározásából kiderült –– ezt a vizsgálatot 
a San Diegó-i Egyetem neves professzo-
ra, Hans E. Suess végezte el ––, 
eredetük Kr. e. 7000-7500 körülre tehetô. 
Ez pedig nem kevesebbet jelent, mint 
hogy legalább 1000-1500 évvel korábbi-
ak a mezopotámiai ékírásos tábláknál. 
Csupán a mûveltség áramlásának irá-
nya, az adó-vevô viszonya került más 
fényszögbe.

Külföldi tudósok (Vlassa, Borisz Per-
lov, Adam Falkenstein, Sinclair Ho-
od) osztották Torma Zsófia száz évvel 
korábban már megállapított véleményét 
az erdélyi és a mezopotámiai leletek ha-
sonlóságát illetôen.

Borisz Perlov orosz tudós nézetérôl 
Bárczy Zoltán tudósított, mégpedig Ta-
tárlaka üzenete címmel, a kecskeméti 
Forrás 1981. novemberi számában. „A 
tatárlakai táblácskák helyi eredetû, szé-
les körben elterjedt írásbeliség rendsze-
res darabjai. Egy táblácska szövege hat 
ôsi totemet sorol fel, amelyek mege-
gyeznek a Dzsemet Naszr sumer vá-
rosból származó listával, valamint a ma-
gyar Körös-kultúrához tartozó temetési 
pecséttel.” Perlov szerint több szovjet 
sumerológus tartja ôsibbnek a tatárlakai 
táblácskákat, mint a legrégibb mezopo-
támiai írásos leleteket, amelyek kapcsán 
ezt írja: „Így kik voltak Tatárlaka ôsi 
lakói, akik az i. e. 6. évezredben »su-
merul« írtak, akkor amikor a sume-
rek még nem is léteztek?”

A világszenzációt, hiszen magyar ügy-
rôl volt szó, hamar agyonhallgatták vol-
na. Sokan nem örültek annak, hogy az 
ôskori Kárpát-medencében már írtak 
eleink! Azonban a nyolcvanas évek vé-
gén több kutató –– H. Haarmann, S. M. 
Winn, Marija Gimbutas ––- alátámasz-
totta, hogy igenis írásjelek vannak a le-
leteken, s azok az ôsi „európai írás elô-
futárainak” tekinthetôk, így a 
tudományos felfedezés újra bekerült a 
köztudatba.

A magyar rovásírás fôbb elemei tehát 
már a kôkorban bizonyosan megvoltak a 
Kárpát-medencében, Kiszely István 
szerint a jelkészlet a Kr. e. 2. évezredre 
véglegesen összeállt. Fontosabb ennél, 
hogy az évezredek viharait kiállva to-
vább hordoztuk és fejlesztettük azt, 
szkíta–hun–pártus–avar–magyar 
folytonossággal, erre rengeteg tárgyi, 
régészeti emlék a bizonyíték.

Például a Róma melletti Campagna 
területén elôkerült egy bronz baltatok, 
amelyen rovásfeliratot találtak. Ilyen 
tokos baltát csak a Kárpát-medencében 
készítettek a szkíták, s korát 3000 évesre 
becsülték a szakértôk. Feliratát csak a 
magyar nyelv és írás ismeretében tud-
ták megfejteni.

Ôseink írását a Kr. e. 3. században em-
líti a görög Agathon, Lukianosz szír-gö-
rög utazó a Kr. u. 2. századból, majd az 5. 

században Priszkosz rétor, aki Attila hun 
királynál járt követként. A hun uralkodó 
Theodosius keletrómai császártól azt 
követelte, hogy a még Bizáncban tar-
tózkodó hun szökevényeket adja ki. 
Priszkosz állította, hogy Bizánc területén 
nincs több, már valamennyit kiadták. 
Attila ekkor egy írnokot hivatott elô, aki 
jegyzékbôl felolvasta a még bizánci te-
rületen tartózkodó szökevények névso-
rát.

Legszebb hun kori régészeti leletünk a 
nagyszentmiklósi kincs, teleírva rová-
sokkal, ma Bécsben van kiállítva, óbol-
gár leletként!

Számos avar kori régészeti emlékünk 
maradt. Ezek közül talán a legérde-
kesebb a szarvasi csont tûtartó, amely 7 
centi hosszú és 1,5 centi széles, juh láb-
szárcsontjából faragták, és egy köznépi 
avar nôi sírban találták meg, s hatvan 
rovásjeles szöveget karcolt rá tulajdo-
nosa. Ez a lelet arra bizonyíték, hogy 
elôdeink közül köznépünk egésze írás-
tudó volt, egy olyan korszakban amikor 
például még a frank uralkodó, Nagy Ká-
roly is csak a névjelét tudta leírni, lega-
lábbis ezt jegyezte fel róla életrajzírója, 
Einhard.

A mi krónikásaink –– Kézai Simon, 
Kálti Márk, Verancsics Antal, Sza-
mosközy István, Bél Mátyás –– említik 
a magyar rovásírást szkíta, hun írás-
ként.
Thúróczy János 1488-ban azt írja Kró-

nikájában, hogy a székelyek a saját be-
tûikkel írnak, s ezeket pálcákra szokták 
róni. Bonfini szintén azt állítja, hogy a 
székelyek betûiket fácskákra róják, és 

hogy kevés jellel sok értelmet tudnak 
kifejezni.

Az erdélyi születésû Szamosi István 
Páduában 1653-ban kiadott mûvében 
említi, hogy a székelyek az ôseiktôl rá-
juk maradt betûket nem mindig tintával 
írják, hanem négyszögletesre gyalult 
pálcákra késheggyel róják, és hogy a 
betûk sûrûn egymásba tapadnak. Régen 
írtak tölgygubacsból készült tintával 
hártyabôrre (pergamen) és az írásra 
igen alkalmas nyírfakéreg papírszerû, 
vékony rétegeire is, amelyekbôl a mai-
akhoz hasonló könyveket is kötöttek.

A 16. században a csíkszentmihályi 
templom egyik gerendájára mesterem-
berek feliratot róttak nevük megörökí-
téséül. Maga az eredeti felirat a 18. szá-
zad második felében történt gondatlan 
restaurálás során elpusztult ugyan, de a 
másolatát Dezsericzky Imre 1753-ban 
kiadott mûvében megôrizte.

Egy másik, szintén elpusztult, igen ér-
dekes rovásírásos emlék a konstantiná-
polyi volt. 1515-ben Ulászló királyunk 
követsége Szelim török szultánnál járt, 
és az egyik lovász, Székely Tamás az 
istálló külsô falának egyik kövére rovást 
vésett.

1553-ban Ferdinánd császár delegáci-
ója járt Szulejmán szultánnál, ekkor 
Hans Dernschwamm még látta és le-
másolta a feliratot. Ezt a Fuggerek le-
véltárában 1913-ban Babinger Ferenc 
találta meg, s mivel azt hitte, hogy az 
egy ótörök betûkkel írott feliratnak a 
másolata, megfejtésre elküldte az ótö-
rök írások híres tudósához, Thomsen 
Vilmoshoz. Thomsen felismerte, hogy 

nem ótörök, hanem ôsmagyar betûkkel 
írott szöveg.

Szép és értékes emlékünk a Bolognában 
felfedezett rovásírásos naptár.

1690-ben Luigi Fernando Marsigli 
gróf császári katonaként járt Erdélyben. 
A gróf rendkívül szépen rajzolt, az elsô 
hivatalos térképet ô készítette Magyar-
országról. Hadi szolgálata alatt látott 
egy székely naptárt, feljegyzése szerint 
„a megkeresztelt székelyek számára ké-
szült botra róva, az ôsi rovásbetûkkel”.

Marsigli egy másfél méteres rovás-
botot mentett meg, amelyen keresztény 
névünnepek, 12–13. századi szentek ne-
vei szerepeltek. A leletrôl pontos máso-
latot készített, magával vitte Olaszor-
szágba, ahol azt 1913-ban a bolognai 
egyetemi könyvtárban Veress Endre 
felfedezte.

Bár a rovást ôsrégi idôk óta használták 
eleink, mégis annak emlékeire legin-
kább külföldön és véletlenül bukkantak 
rá tudósaink, kutatóink. Ennek egyik 
oka az lehet, hogy az 1848-as szabadság-
harc eltiprása után, a Habsburg-uralom 
igyekezett a magyar nemzetet vad, mû-
veletlen népnek feltüntetni, öntudatát, 
ellenálló képességét így megtörni.
Tomory Zsuzsa magyarságkutató 

szerint: „Magyar nyelvünk az emberiség 
ôsnyelvének és mûveltségének jelzôje. 
Minél mélyebben tekintünk mondaniva-
lójába, annál inkább látjuk, hogy hihe-
tetlen következetességgel felépített 
nyelv, melyben a teremtés egész folya-
mata fellelhetô.”

(Magyar Hírlap)
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Ökumenikus istentisztelettel emlé-

keztek meg az 1944-45-ös vérengzések 
ártatlan áldozatairól a szabadkai Zen-
tai úti temetôben.

A vajdasági magyar közösség min-
den évben a halottak napjához kapcso-
lódva tiszteleg az ártatlan áldozatok 
elôtt, az idén Szabadka mellett több 
mint egytucatnyi településen tartanak 
megemlékezéseket.

A megemlékezés több száz résztve-
vôje virágokat, gyertyákat, mécsese-
ket helyezett el az azonosított áldo-
zatok nevét felsoroló gránitlapok elôtt, 
a tömegsírokat rejtô parcella gyepén 
és az ismeretlenek által néhány hete 
ellopott Vergôdô madár címû szobor 
talapzatán.
Kern Sólya Mária, a szabadkai kép-

viselô-testület elnöke ünnepi beszédé-

ben úgy fogalmazott, hogy az idén 
még nagyobb az emlékezôk fájdalma, 
hiszen meggyalázták az ártatlanul ki-
végzettek emlékét.

Nem tudni, pusztán haszonszerzés 
vagy ideológiai ok vezérelte az elköve-
tôket, az azonban biztos, a történtek 
ismét feltépték azokat a sebeket, ame-
lyeket az áldozatok rokonai hordoznak 
1944-45 óta – mondta a politikus.

„Sokan szeretnénk hinni, hogy a tol-
vajok csak a fémet látták, s nem a jel-
képet, melyet számunkra a szobor je-
lent” –– hangsúlyozta az elnök.

Lehet, hogy a tett hátterében ideoló-
gia ok húzódik, mert „napjainkban is 
számos, nemzeti gyûlöletet szító tettel 
és magyarveréssel kell szembesül-
nünk” –– hangoztatta Kern Sólya Má-
ria.

A politikus kifejtette, hogy a közösség 
remélte, a megbékélés jó irányba ha-
lad, de még várja azt a kormányhatá-
rozatot, amely jogi értelemben pontot 
tesz a kollektív bûnösség ügyére a 
Vajdaságban. Ám e szimbolikus gesz-
tus után is még rengeteg lenne a ten-
nivaló a történelmi igazságtétel terü-
letén.
Pásztor István, a vajdasági képvise-

lôház és a Vajdasági Magyar Szövet-
ség elnöke a megemlékezés után új-
ságíróknak úgy fogalmazott, hogy a 
mulasztásnak is üzenete van.

„Ha két hét nem elég arra, hogy a 
rendôrség egy ilyen ügyben hatéko-
nyan eljárva eredményt tudjon produ-
kálni, ha két hét nem elég ahhoz, hogy 
a szerb kormány világos mondatokat 
fogalmazzon meg az eset elítélésével 

Viccek a kommunizmusban
Amikor 1956 októberére emlékezünk sokszor feledésbe 

merül az, hogy az önkényuralom túléléseben és a lelki 
egyensúly megtartásában milyen fontos szerepet játszott a 
humor, a politikai viccek. Itt van egy néhány ezekbôl 

* * *
 Lesz-e KGB a kommunizmusban?
 Nem lesz. Addigra az emberek tudata olyan magas szintre 

fog fejlôdni, hogy mindenki magát fogja letartóztatni.
 Tudomány-e a marxizmus-leninizmus?
 Nem, ha az lenne, elôször állatkisérleteket végeztek vol-

na.
 –– Miért elfogadhatatlan a kommunisták számára a 

Biblia?
 –– Mert a Biblia azt tanitja, hogy elôször volt káosz, majd 

abból az isteni terv segitségével rend lett.
 –– A kommunisták viszont tudják a gyakorlatból, hogy 

elôször szokott lenni terv, s aztán jött a káosz.
 Mikor volt a világ elsô népi demokratikus választása?
 Amikor Isten Évát Ádám elé helyezte és így szólt: „Ádám 

válassz magadnak feleséget!”
A pokolban:
 Hogy lehet, hogy Hitler nyakig áll az ürülékben, Sztálin 

viszont csak derékig?
Mert Sztálin Lenin vállán áll.
 Brezsnyev megnyitja a moszkvai olimpiai játékokat.
 O, o, o, o, o!
 Azonnal odamegy hozzá a beszédiró titkára:
 Brezsnyev elvtárs, az az olimpiai öt karika volt, a szöveg 

lejjebb van!
 Miért van az aggastyán Csernyenko elôtt mindig három 

mikrofon?
 Az egyikbe kapaszkodik, a másikon oxigént kap, a harma-

dikon meg súgnak neki, hogy mit mondjon.
 A paradicsomban beszélget Nagy Sándor, Julius Ceaser 

és Napoleon
 Nagy Sándor:
 Ha olyan tankjaim lettek volna mint a szovjeteknek, 

meghóditottam volna Indiát és Kinát is.

 Julius Ceaser:
 Ha olyan repülôgépeim lettek volna mint a szovjeteknek, 

meghóditottam volna egész Európát, Perzsiát és Kínát!
 Napoleon:
 Ha olyan sajtóm lett volna mint a szovjeteknek, máig 

sem tudná senki, hogy vesztettem Waterloonál!
 Milyen nemzetiségü volt Ádám és Éva?
 Természetesen oroszok.
 Meztelenül, mezitláb éltek a szabadban, nem volt fejük 

felett tetô. egyetlen élelmük egy alma volt, s mégis azt 
hitték, hogy a paradicsomban vannak. 

 Mi mások lehettek volna mint oroszok?
 A szovjet tévé dokumentum filmet ad Afrikáról. A ké-

pen meztelen, mezitlábas gyerekek mászkálnak.
 A nézôk csodálkozva kommentálnak
 Odanézz, ezek szerint Afrikában is vannak kolhozok!
 Bemegy a vásárló a hentesüzletbe
 Nincs hal?
 Ön téved, Nálunk hús nincs, mi hentesüzlet vagyunk. 

Ahol nincs hal, az ott szemben van, a halüzletben.
 Megkérdezik a jereváni rádiót
 Meg lehet-e élni egy szovjet átlagfizetésbôl?
 Nem tudjuk, nem próbáltuk.
 Izraelben új bevándorlók megnyitják a Nosztalgia nevû 

orosz éttermet
 A bejárónál megváratják az embert. Az étlapon 

felsoroltakból minden éppen nincs. Az étel rossz. Amikor 
a vendég leül valahová és éppen enni próbál, megjelenik a 
pincér, s átülteti egy másik asztalhoz. A fôpincér triplán 
számol és nem tud visszadni. A ruhatárban kiderül, hogy 
eltûnt a kabátzsebbôl valami. Majd mikor az ember el-
megy, a tulaj utána ordít: „takarodj haza Izraelbe te büdös 
zsidó!”

Szabad-e a Pártot bírálni?
Elvben igen, de ez olyan mint a tigris fenekét nyalni. 

Nem valami nagy élvezet viszont roppant veszélyes!

Kroyherr Frigyes

MTI Fotó: Kelemen Zoltán Gergely - Emlékezôk az 1944-45-ös vérengzések ártatlan 
áldozatainak emlékmûve elôtt a szabadkai Zentai úti temetôben 2013. november 2-án



kapcsolatban”, azt kell mondani, „igaz, 
hogy semmi nem történt, de sok min-
den történt” ––- jelentette ki a politi-
kus.

Az 1994-ben fölavatott emlékmû 
megrongálását és Kalmár Ferenc 
alkotásának, a Vergôdô madárnak az 
eltûnését október 19-én vették észre. 
A 350-400 kilogrammos bronzszobrot 
az elkövetôk leemelték a talapzatáról. 
A történteket egyaránt elítélték szerb, 
vajdasági magyar és anyaországi poli-
tikusok.

* * *
Október 27-én, ezen a csodaszép ôszi 

napon jó volt magyarnak lenni! Jó volt 
hasonlóan gondolkodó, hasonlóan érzõ, 
közös sorsot élõ, közös vágyaktól fe-
szülõ lelkû emberekkel együtt mene-
telni.

Megérkezni a már elõre elhatározott 
célhelyünkre, ott együtt imádkozni, 
majd menni zászlókat lobogtatva, jel-
szavakat, helységtáblákat emelve ma-
gasba.

Aztán megállni a verõfényben fürdõ 
úttest egyik oldalán, sorokba rende-
zõdve –– kisebb csoportokban az auto-
nómiát skandálva ––, s nézni, ahogy 
mellettünk áramlik a kocsifolyam, las-
sú lépésekben. Sokak ablakából arany-
kék vagy piros-fehér-zöld zászlók len-
gedeznek, másokból integetnek, test-
véri szívek dobbannak bentrõl is fe-
lénk. Megint másokban komoly arcú 
emberek –– dehogy kísérelték volna 
meg kimutatni esetleges ellenszenvü-
ket, hiszen –– gondolhatták õk –– tömeg 
között vannak, s a tömeg bármire ké-
pes lehet. Pedig ezekben a gyönyörû 
és lelkünkben bizonyára halálunkig 
élõ pillanatokban egyébre nem gondol-
tunk, csak arra, hogy milyen jó itt len-
ni szeretetben, s ezt a szeretetet pró-
báltuk átsugározni rájuk is, a más aj-
kúakra, s arra, hogy be gyönyörû do-
log, hogy ittlétünkkel jelezhetjük, eh-
hez a néphez, ehhez a közösséghez 
tartozunk, s jelenlétünkkel közös aka-
ratunkat: a megmaradás akaratát, a 
szülõföld, csodaszép nyelvünk, csodá-
latos kultúránk megtartásának akara-
tát sugározzuk. Békésen, szelíden, né-
hol szívóhajunkat zengve: Autonómiát 
Székelyföldnek!, vagy a Kossuth-nótát 
énekelve.

Tudtuk –– mert a hír szárnyakon jár 
––, a csíkiakat hozó vonatot „szabotál-
ták”, és úgy volt, nem fognak megér-
kezni Kököshöz csíki székely-magyar 
testvéreink.

Csodálatos volt, ahogy szinte pillana-
tok alatt szervezõdött közösségük, s 
kocsik százai, csatarendbe állított au-
tóbuszok robogtak a színhelyre a hop-
pon maradottakkal. És csodálatos volt 
látni-tudni azt is, hogy itt vannak Ma-
rosszékrõl több mint nyolcvan busszal, 
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a magyart lélekemelõ dallama. Soha 
még ilyen hosszan felsorakozott tö-
meg így, egyszerre nem zengte nem-
zeti imánkat, s belõle szárnyaló óha-
junkat, hogy „Balsors, akit régen tép, 
hozz rá víg esztendõt”, mert: „Meg-
bûnhõdte már e nép a múltat s 
jövendõt!” És: „Ne hagyd elveszni 
Erdélyt, Istenünk!” 54 km-re szét-
terült sorokban, 120 ezer torokból, 
egymás kezét fogva.
Történelmet írtunk ezen a napon!

Gazda József
Háromszék 

* * *
A Vajdaságot érintô demográfiai 

problémákról, a magyar nemzetisé-
gûek számának csökkenésérôl nem 
csupán formálisan kell beszélni, ha-
nem konkrét intézkedésekkel kell ki-
mutatni, hogy a társadalom megbecsü-
li a többgyermekes családokat –– 
mondta Korhecz Tamás, a vajdasági 
Magyar Nemzeti Tanács (MNT) elnö-
ke.

Az MNT demográfiai akciótervét is-
mertetve Korhecz Tamás rámutatott 
arra, hogy a Vajdaságban két halále-
setre egy születés jut, ami ahhoz vezet, 
hogy évente 2000-3000 magyar ember-
rel lesz kevesebb Szerbia északi tarto-
mányában.

Az MNT demográfiai stratégiájának 
leírása állapotfelméréssel indul. Esze-
rint 2011-ben a Vajdaságban 251 ezer 
magyar nemzetiségû ember élt, ami 
13 százalékos csökkenés a 2002-es 
népszámlálási adatokhoz képest. Kor-
hecz Tamás szerint sokan úgy gon-
dolják, hogy a népességcsökkenés 
legfôbb oka az asszimiláció és a kiván-
dorlás, az adatok azonban azt mutatják, 
hogy ennek a születések számának 
csökkenése a legfôbb oka. Ehhez tár-
sul a migráció. „Az utóbbi néhány 
évben egy újabb hullámával találko-
zunk a kivándorlásnak, amikor 500-
1000 ember köt útilaput a talpára, és 
távozik általában Nyugat-Európába 
vagy a tengeren túlra” –– részletezte 
Korhecz.

Az asszimilációról a vajdasági politi-
kus azt mondta, hogy a magyar-szerb 
vegyes házasságokban egyre keveseb-
bek hajlandók az identitásváltásra, és 
egyre több ilyen családból származó 
gyereket íratnak magyar iskolába.

A demográfiai vizsgálatok rámutat-
tak, hogy a születések számának csök-
kenését leginkább a nôk a társada-
lomban betöltött szerepének változása 
és a megváltozott értékrend okozta. 
Egyrészt kitolódik a gyermekvállalás 
ideje, másrészt elbizonytalanodnak, 
hogy hány gyermeket vállaljanak ––- 
mondta Korhecz. Hozzátette: csökkent 
a házasulási hajlandóság is.

A legtöbb demográfiai intézkedésbôl 
az marad ki –– Szerbiában és Magyar-
országon is ––, hogy az anyaságot és a 
karriert hogyan lehet összeegyeztetni 
–– mutatott rá a vajdasági magyarság 
országos kisebbségi önkormányzati 
szervének elnöke. „A mai munkáltatók 
ellenségként néznek a nagycsaládos, 
karrierre vágyó édesanyára”, ami fe-
szültségeket okoz, mert úgy tûnik, 
hogy valamelyikrôl le kell mondani. 
Több nyugat-európai országban sike-
rült feloldani ezt a feszültséget rész-
munkaidôs és kedvezményes foglal-
koztatással.

A Magyar Nemzeti Tanács elsôsor-
ban azokban az intézményekben ve-
zetné be a családos nôk részmunkaidôs 
vagy kedvezményes foglalkoztatását, 
amelyeket az MNT alapított. Emellett 
az önkormányzatokat és minden vál-

s csak az 5000-es nagyságrendû Nyá-
rádszeredából nyolc busz hozta szé-
kely testvéreinket. És jöttek Udvar-
helyszékrõl, Gyergyószékbõl, Nagyvá-
radról, Aradról s Magyarország min-
den tájáról.

Szemmel láthatóan csak Alsó-Orba-
iszék lelkeit nem járta át ugyanez a 
tûz, az ottani ezrek nem érezték, jó 
lenne együtt lenni ezen a csodálatos 
napon.

„Kérdeztem háromgyermekes szom-
szédomat, ti nem jöttök? –– idézi az 
egyik kovásznai öreg. ––- Nem, nincs 
idõnk, jött a felelet. –– Pedig én is a ti 
gyerekeitekért, ezekért a gyermeke-
kért megyek, nekem már eltelik vala-
hogy, ami a nyolcvan után hátravan!” 
Mindössze pár kilométert, esetleg tí-
zet, tizenötöt, legtöbb húszat kellett 
volna megtennie, nem 150-et, mint az 
udvarhelyszékieknek, vagy kétszázat, 
mint Marosszékrõl dalolva érkezõ 
testvéreinknek. Sorolom magamban a 
helységneveket: Kommandóról, Ko-
vásznáról, Zágonból, Papolcról, Nagy-
borosnyóról, Barátosról, Orbaitelekrõl, 
Bitáról, Szacsvából, Egerpatakról 
csak ez az egyetlen busz árválkodott 
ott a parkolóhelyen. S ahogy futtattam, 
futtatom magamban, nem hiszem, 
hogy több mint 100-150 kiskocsi 
együttvéve. Az oszlopokban jövõ gya-
logosok –- csupa fiatalok –– sem ebbõl 
az irányból érkeztek, hanem Sepsi-
szentgyörgyrõl.

Hogy miért így sikeredett? Gondol-
kodjunk el rajta, gondolkodjanak el 
azok, akikre –– akár szervezõként is –– 
ez a feladat hárult (volna). S most in-
kább örüljünk, hogy mi, akik ott vol-
tunk, hazahoztuk 2013. október 27-
éjének csodálatos fényét, lelkünk 
tüzét, s adni próbálunk abból tár-
sainknak is.

„Tûz te gyönyörû,
jegeken gyõztes-örömû,
ne tûrd, hogy vénhedjünk sorra
lélekben szakállasodva,
hûlve latoló józanságban,

ahol áru és árulás van,
öltöztess tündér-pirosba,
röptess az örök tilosba,
jéghegyek fölé piros bálba,
ifjúság királya, tûz!”
–– fohászkodjunk nagy költõnkkel, 

Nagy Lászlóval.
S örüljünk annak, hogy volt ez az ok-

tóber 27-e, amikor 54 és fél kilo-
méteren összeért az élõlánc, lelkek és 
vágyak láncolata, melyben a Székely–
föld minden részérõl idesereglett, az 
egész székely közösséget képviselõ 
tömeg nyilvánította ki az együvé tar-
tozás akaratát, s amikor már az óra-
mutató túllépte a kettõt, 54 kilométeren 
feszültek vigyázzba a testek, s zendült 
fel 120 ezer ajakról az Isten, áldd meg 

lalatot arra serkentenének, hogy ve-
zessen be hasonló foglalkoztatási le-
hetôséget a nôk számára.

Kolozsváron villámgyülekezettel, a 
román környezetvédelmi minisztéri-
umnál gyertyagyújtással emlékeztek 
a verespataki bányaberuházást el-
lenzôk a 42 évvel ezelôtti felsôcsertési 
katasztrófára, amikor egy zagytározó 
gátjának az átszakadása következtében 
89-en haltak meg.

Kolozsvár fôterén több mint ötven 
személy a Szent Mihály plébániatem-
plom déli harangszójának a kezdetekor 
lefeküdt a földre, egyesek virágot tet-
tek magukra. A környezetvédôk Bu-
karestben a környezetvédelmi minisz-
térium bejárata elôtt helyeztek el vi-
rágokat és égô gyertyákat. Mindkét 
megmozduláson a résztvevôk a ve-
respataki bányaberuházás ellen foglal-
tak állást, és a zagytározók jelentette 
veszélyre akarták felhívni a figyel-
met.

A kolozsvári villámgyülekezeten 
olyan feliratok voltak olvashatók, mint 
„Felsôcsertés 1971 –– 89 halott”, „Ci-
ánmentes Felsôcsertés”, majd a részt-
vevôk azt is skandálták, hogy „Együtt 
mentjük meg Verespatakot!”.

A dél-erdélyi Hunyad (Hunedoara) 
megyei Felsôcsertésen (Certej) 1971 
október 30-án átszakadt egy zagytá-
razó gátja, a benne tárolt ipari víz 
kiömlött, és földcsuszamlás is kelet-
kezett. A környezetvédelmi katasztró-
fa következtében 89 személy vesztette 
életét, 76-an megsérültek.

Az akkori katasztrófáról viszonylag 
keveset tud a közvélemény, hiszen a 
kommunista hatóságok megpróbálták 
eltitkolni, de most elôtérbe került, mi-
után a román kormány parlament elé 
terjesztette a vitatott verespataki 
bányaberuházást elôsegítô törvény-
tervezetet, amit egy parlamenti külön-
bizottság vizsgál.

A román kormánykoalícióban a szo-
ciáldemokraták és a liberálisok között 
egyelôre megoszlanak a vélemények 
az arany és az ezüst kitermelésének 
konkrét részleteirôl, így a szociálde-
mokraták támogatják a törvényterve-
zetet, a liberálisok ellenzik. Ez utóbbi-
ak egy általános bányatörvényt szor-
galmaznak, ami tisztázza a nemesfém-
kitermelés általános szabályait.

* * *
Elfogtak Vietnamban egy katonasírok 

felkutatásában segédkezô férfit, miu-
tán kiderült, hogy a gyanúsított állati 
csontokat ásott el a vietnami hábo-
rúban elesett katonák állítólagos sír-
helyein, hogy pénzhez jusson. A csa-
lással vádolt Nguyen Van Thuy helyi 
sajtójelentések szerint 105 katona 
nyughelyét „azonosította”, amiért több 
mint 350 ezer dollár illette volna meg 
egy állami bank által kezelt jótékony-
sági alapból. A vietnami férfi állati 
csontokat ásott el a vietnami háború-
ban elesett katonák állítólagos sírhe-
lyein, hogy hozzájuthasson az ismeret-
len áldozatok azonosítására létrehozott 
jótékonysági pénzalap kifizetéseihez.

Az átverésre azután derült fény, 
hogy katonai törvényszéki orvosszak-
értôk kilenc sírról megállapították, 
emberi maradványok helyett állati 
csontokat rejt.

A sírfeltárásokat támogató vietnami 
bank közleménye szerint a jótékonysá-
gi pénzalappal segítséget akarnak 
nyújtani azoknak a családoknak, ame-
lyek a mai napig nem tudnak háború-
ban elesett hozzátartozóikról. A bank 
nem vállal felelôsséget a férfi tettéért. 
Az intézet igazgatója elmondta, Thuyt 

azok után bérelte fel, hogy az 54 éves 
férfi segített neki megtalálni háború-
ban elesett édesapja földi maradvá-
nyait.

A feltárások költségeit kezelô pénza-
lapot a bank alkalmazottjainak ado-
mányaiból gyûjtötték össze, Thuy 
min-den egyes feltárt sírhely után 
3570 dollárt kapott. Az 1955 és 1975 
között zajló vietnami háborúban több 
mint egymillió vietnami katona esett 
el, közülük mintegy 300 ezer embert 
tömegsírokban temettek el, 200 ezer 
eltûnt maradványait pedig még a mai 
napig is keresik.

* * *
Az emberek háromnegyede elége-

detlen az euróval Olaszországban –– 
derül ki az Il Giornale nevû napilapban 
szerdán közölt kutatásból. Egyre keve-
sebb olasz bízik az Európai Unióban, 
egyre kevesebben hiszik, hogy az euró 
gazdasági-pénzügyi elônyt jelent.

A válságban az olaszok többsége ne-
met mond az euróra címmel jelent 
meg a jobbközép napilap saját felmé-
rése, mely szerint egy évvel ezelôtt az 
olaszoknak még csak 40 százaléka volt 
elégedetlen az euróval. „Az euró a 
bevezetése pillanatát kivéve sohasem 
élvezett népszerûséget, az emberek 
rögtön észrevették, hogy átverték 
ôket..., de húzták tovább az igát, még 
ha bosszankodva is..., mostanra vi-
szont megunták az eurót” –– írta a 
felmérést kommentáló cikkében a volt 
fôszerkesztô, Vittorio Feltri.

Az adatok szerint arra a kérdésre, 
hogy több mint tíz évvel a bevezetés 
után mennyire elégedettek az euróval, 
a megkérdezettek 40 százaléka azt vá-
laszolta, hogy egyáltalán nem elége-
dett. 34 százalék kevéssé elégedettnek 
mondta magát, 23 százalék eléggé elé-
gedettnek, 3 százalék nagyon elége-
dettnek.

A felmérésben részt vevôk 47 szá-
zaléka az mondta, hisz abban, hogy az 
euró húsz év múlva pénzügyi-gaz-
dasági elônyt jelenthet. Az ezt vála-
szolók aránya tavaly még tíz százalék-
ponttal magasabb volt.

Az Európai Unió iránti bizalmat fir-
tató kérdésre 22 százalék azt mondta, 
semmi bizalma nincs az EU-ban. 24 
százaléknak kevés a bizalma, 36 szá-
zalék bízik az unióban, 18 százalék 
pedig azt válaszolta, nagy a bizalma az 
EU iránt.

Az Il Giornale hangsúlyozta, hogy 
elsôként Silvio Berlusconi, a jobb-
közép Szabadság Népe (PdL) elnöke 
fejezte ki kétségeit az euró hasznossá-
gával kapcsolatban. Ugyanezt hangoz-
tatja Beppe Grillo, az 5 Csillag 
Mozgalom (M5S) vezére is. „Ebben a 
kérdésben Berlusconi és Grillo miért 
nem egyesül?” –– tette fel a kérdést 
mindössze fél évvel az európai par-
lamenti választások elôtt az olasz na-
pilap. Hozzátette, a többség így meg-
lenne az euró lecseréléséhez, csak 
politikai bátorság kell hozzá.
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Errôl feltétlenül írnotok kell! --- 
mondta egy csodálatos, nagyszerû 
asszony, akivel összehozott a sors 
(egyenlôre telefonvonalon keresztül), 
és a személyes találkozásunk már 
tervbe van véve. Újházy Dénesné, 
Mihalik Elizabeth csendôr százados 
özvegye, aki 69 éve a magyarságért 
dolgozik, szeretett Felvidékét elôtérbe 
helyezve. Hat nyelven beszél. Egy 
igazi magyar honleány, aki fantaszti-
kusan jó memóriával rendelkezik. 
Október 22-én leányával együtt vette 
át itt Melbourneban a visszahonosítási 
igazolványát, ünnepélyes keretek kö-
zött, Síkó Anna nagykövetasszonytól, 
aki szintén felfigyelt a nem  mindenna-
pi hölgyre. Elizabeth egy élô magyar 
történelmi lexikon.

Az alábbiakban leírtakat Erzsike (aki 
91 éves) tollba diktálta nekem, de úgy, 
hogy kivárta, amíg egy mondatot leír-
tam és soha sem vesztette el a fonalat, 
mondanivalóját, hanem tovább kap-
csolta a szófûzést. Valljuk be ôszintén, 
hogy ez egy rendkívül nagy teljesít-
mény, melyet sokkal fiatalabbak sem 
képesek tartani, --- de ô igen! 

Mielôtt leírnám az általa közölteket, 
melyeknek részese, résztvevôje volt, 
összefoglalnám, hogy mi is történt 
1938. október 2-án.

„Az I. bécsi döntés, 1938. XI. 2-án a 
bécsi Belvedere kastély aranytermé-
ben kihirdetett döntés alapján a tria-
noni békeszerzôdés által Csehszlováki-
ához csatolt Felvidékbôl visszakerült 
Magyarországhoz 11927 négyzetkilo-
méter terület, mely csak nagyon kis 
százaléka volt az elvettnek.”

Újházy Elisabeth emlékezése a meg-
adott címmel kezdôdik:

–– Hetedik gimnazista voltam Kas-
sán, 1938 ôszén. Nagy izgalomban él-
tünk, mert tárgyalások voltak Komá-
romban a tótok és a magyarok között. 
Sajnos ez semmire sem vezetett. Ok-
tóberi ájtatosságok voltak a katolikus 
templomokban. Este a fiatalság a fôté-
ren sétált és ott adták szájról-szájra a 
hírt, hogy melyik templomba me-
gyünk a magyar Himnuszt elénekelni. 
Ehhez nagy bátorság kellett, mert ez a 
Csehek által betiltott volt. Persze a 
cseh rendôrök rájöttek erre és szétker-
gettek minket. A híres Premonréi 
templomba bejöttek a lovas rendôrök 
és a visszacsatolás után kellett, hogy 
újra felszenteljék.

Végre megjött a bécsi döntés, öröm-
teljes és egyben fájdalmas volt, mert 
nagyon kis rész került vissza. Horthy  
Miklós bevonult Komáromba. 

November 11-én tért vissza Kassa 
Magyarországhoz. Zsúfolásig meg-
telt a város, zúgtak a harangok. Meg-
kezdôdött a bevonulása a különbözô 
fegyvernemekkel, utoljára a csendôr 
szakasz érkezett. A borús idô ellenére 
ragyogtak a kakastollak. A legnagyobb 
éljenzést ôk kapták.

A lakósság lengyel --- magyar 
határt kért.

Mi pár magyar diák a Színház mellet 
álltunk és szemtanúi voltunk, ahogy 
gróf Esterházy János fogadta Hor-
thy Miklós kormányzót a színház 
lépcsôjén. Beszédében Esterházy be-
jelentette, hogy visszamegy Szlováki-
ába, ahol sokkal nagyobb szükség van 

Horthy Miklós 1938. 
november 11-én 

vonult be Kassára
rá.

Mint tudjuk ennek az örömnek szo-
morú vége lett 1945-ben, visszajöttek 
a csehek, majd következett a meg-
torlás, bebörtönözés, kilakoltatás, 
kiutasítás, munkanélküliség.

Esterházy János magyar képviselô 
volt Pozsonyban, és mivel kiállt a fel-
vidéki zsidóság mellett, akiket depor-
tálni akartak, felszólalt a parlament-
ben: „Máma a zsidók, holnap a 
magyarok!” Azzal vádolták, hogy kri-
tizálta az államot, bebörtönözték, majd 
rövidesen Szibériába küldték, halálra 
kínozták. Ma a csehek beismerik, 
hogy helytelenül viselkedtek vele. A 
hamvait ma sem adják ki a családjá-
nak, mert tudják, hogy abból „Zarán-
dokhely” lenne!

A megszállt területek közül Szlová-
kiában van a magyarságnak a leg-
rosszabb sorsa.

Annak idején Sztálin kijelentette: „A 
magyarok nem szlávok, csináljatok 
velük, amit akartok!”

Szegény, szegény Felvidék! 
Isten irgalmazzon népünknek!

B.L.

1956. október 23-án szinte a forra-
dalom kitörésének pillanataiban 
vették fel a Magyar Rádióban a 
Honvágydal néven ismertté vált 
slágert. Boros Ida, aki énekelte, 
ekkor még nem gondolhatta azt, 
hogy a dal hosszú évtizedeken át 
mennyire fontos lesz majd a hazá-
jukat elhagyó, disszidens magyarok-
nak. Ausztriától Ausztráliáig nem 
létezett olyan kisebb vagy nagyobb 
magyar összejövetel, ahol meg ne 
hallgatták volna a Honvágydalt.

A dalt eredetileg Dean Martin 
énekelte 1955 novemberében, szer-
zôje pedig egy népszerû muzsikustrió 
volt. Magyar változatát Gommer-
mann István írta. Hamar népszerû 
lett, és mivel a vezetés remélte, hogy 
szívbemarkoló szövege megfékezi a 
kivándorlási hullámot, a Magyar 
Rádió gyakran játszotta is a számot, 
egészen addig, amíg Gommermann 
és Boros is disszidált. Ekkor betil-
tották, majd rövid idôn belül új fel-
vételt készítettek, amelyet már a kor 
ismert táncdalénekesnôje, Hollós 
Ilona énekelt. Az eredeti verziót a 
továbbiakban csak a Szabad Európa 
Rádióban lehetett hallani, Cseke 
László mûsorában.

De ki is volt Boros Ida? Az ötvenes 
évek legjobb színpadain lépett fel, 
hiszen akkoriban a belváros tele volt 
lokálokkal, zenés szórakozóhelyek-

Távol, messze 
van hazám

kel, több helyen is szórakoztatták 
esztrádmûsorokkal a közönséget Bu-
dapesten, és ezek a helyek zsúfolásig 
tele voltak a szórakozni vágyó pesti 
emberekkel. Boros Ida pedig mint 
sikeres énekesnô több helyen fellé-
pett az éjszakában. Voltak kisebb 
filmszerepei is, például az Állami 
Áruházban (1953), amelyben mások 
mellett sok évvel késôbbi izraeli tur-
népartnere, Halmai Imre is játszott. 
Gommermannt 1952-ben ismerte 
meg, késôbb, 1957-ben Bécsben ösz-
sze is házasodtak. A sikeres páros 
életében az 1954-es év kellemetlensé-
get hozott. Visszavonták mûködési 
engedélyüket kultuszminiszteri letil-
tás miatt. Ez az ötvenes években 
egyébként gyakori módja volt an-
nak, ha valakit be akartak szervezni. 
Bevonták az engedélyét, majd fel-
ajánlották, hogy visszaadják, de bi-
zonyos feltételekkel. Volt, akiknél 
sikerült, volt, akiknél nem. Gommer-
mannék is majdnem beleszaladtak a 
csapdába, azonban nem álltak kötél-
nek. 1956 elején kicsit enyhült a 
helyzet, s visszakapták mûködési en-
gedélyüket. A Magyar Rádió felkér-

te Gommermann Istvánt, hogy 
írjon több számot Boros Idának, így 
született többek között a Honvágydal 
is. Akkor még senki nem gondolta, 
hogy a forradalom bukása után az 
emigránsok egyfajta himnuszává 
lesz. A forradalom napjaiban történt, 
hogy Gommermann Boros Idával a 
Bristolban ebédelt. A Bristol a jelen-
legi Marriott Hotel helyén állt, ahol 
egyébként a bárban a Szabó–Be-
amter kettôs játszott. Kifelé menet 
meglátták és felismerték azt az ôr-
nagyot, aki annak idején megígérte, 
hogy visszaszerzi mûködési engedé-
lyüket. Az utcán Gommermann oda-
ment két nemzetôrhöz, és szólt ne-
kik, hogy bent üldögél egy ávós. A 
nemzetôrök le is tartóztatták rögtön 
a férfit. Elvitték mindnyájukat a 
Corvin közbe, ahol az állítólagos 
ávósról kiderült, hogy sohasem volt 
ávós, csak egy ismert pesti szél-
hámos. November 4-én, miután az 
oroszok leverték a forradalmat, a 
sors még egyszer összehozta Gom-
mermannékat az álávóssal, aki meg-
jelent a dalszerzô lakásán. Zsarolni 
próbált: ha átadják neki a lakásukat, 
futni hagyja ôket, ha nem, akkor be-
jelenti, hogy a forradalmárok kezére 
adtak egy ávóst. Nem engedtek a 
zsarolásnak, de jobbnak látták, ha 
megpróbálnak külföldre jutni. Elô-
ször ’56 szilveszter éjjel próbáltak 
távozni az országból, de elkapták és 
az úgynevezett Hazatelepítô Bizott-
ság gyûjtôhelyére vitték ôket Gyôr-
be. Szerencséjük volt, elengedték 
ôket, visszakerültek Pestre. Ekkor 
egy rendôrtiszt „meglátogatta” ôket 
a lakásukon, s közölte: egy magas 
rangban lévô elvtárs szeretne be-
szélni velük a Belügyminisztérium-
ban. Ott a rendôrkapitány szólította 
fel Gommermannékat, meg ne pró-
báljanak megint disszidálni, hiszen 
rossz fényt vetne az országra, ha a 
Honvágydal szerzôje és elôadója 
akarna Nyugatra szökni, mikor az ô 
dalukkal próbálják visszatérésre 
bírni a disszidenseket. Erre ôk más-
nap már vonaton ültek. Sikerült ki-
jutniuk Bécsbe mint politikai mene-
külteknek. Pillanatok alatt összehá-
zasodtak, és a szintén Bécsben tar-
tózkodó Halmai Imrével több elô-
adásos vendégszereplésre hívták 
meg ôket Izraelbe. A mûvész házas-
pár Izraelbôl Németország felé vette 
az útját. A szerzô több mint száz fim- 
és televíziós forgatókönyvet írt, Bo-
ros Ida német és osztrák színpadokon 
játszott, egyszóval mindketten befu-
tottak. 1971-ben Kaliforniába költöz-
tek, Los Angelesben, pontosabban 
Beverly Hillsben képzômûvészeti 
galériát nyitottak. Boros Ida 2002-
ben elhunyt. Gommermann István 
csaknem ötven év elteltével jött 
vissza Magyarországra. A Hon-
vágydal pedig, ha tetszik, ha nem, 
örökre beírta magát elôadójával és 
szerzôjével együtt a magyar lélek-
be.

Vámos György
(Magyar Hírlap)
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Nincs kedvem beszállni a magyar 

labdarúgás körül kibontakozó, egyre 
abszurdabb véleményháborúba, én is 
örülök minden magyar sportsikernek, 
és fáj minden vereség, de Mohácsot 
emlegetni azért enyhe túlzás. Csodákat 
nem szabad remélni, pontosabban 
szólva minden csodáért meg kell dol-
gozni.

Egy olyan világban, amikor minden 
„termék”, mindent valódi értékén kell 
kezelni, bár tudom, itt erôs érzelmek-
rôl van szó, annak idején nagy (és a 
szerzôk számára jól fizetô) irodalma 
volt annak, miért rossz a magyar fut-
ball, miért rosszak a magyar filmek, 
és egyáltalán, miért olyan szánalmas 
minden, ami magyar. Ha néhány milli-
árdért vásárolnánk mi is világhíres 
focistákat, a „magyar” válogatott visz-
szanyerné egykori hírnevét, csakhogy 
ez a gyakorlat a nemzeti sport halála, 
szerintem végzetes hiba, mert a zsol-
dosok teljesítménye elfedi az után-
pótlás hiányát. Most látom, mégis be-
leestem a csapdába, arról írtam, ami-
rôl nem akartam, az 1950-es évek 
kifejezésével belekerültem a tömegek 
uszályába. Viszont, ha már magyar 
termékrôl ejtettem szót, ellentétben a 
kozmopolita magyargyûlölôkkel, 
örömmel tapasztalom, hogy a hazai 
mezôgazdasági és ipari termékeknek 
egyre nagyobb a becsületük, és ez 
azért fontosabb, mint a labdarúgás. A 
nagy áruházláncokban is fôleg a kiírás 
szerint magyar terméket választják az 
emberek, és ugyanezért nagy a piacok 
forgalma is. Nem holmi idegenelle-
nesség van ebben, hanem célszerû 
felismerés, nem feltétlenül hazaszere-
tet, hanem normális önvédelem. Ez 
nem hungarikum, de 2010 óta sok kor-
mányzati munka is fekszik abban, 
hogy a „fogyasztók” végre, sok évtized 
után kezdik újra megbecsülni azt, ami 
itthon terem és készül, pusztán egész-
ségvédelmi okból is. Idézôjelbe tettem 
a fogyasztót, mint szót, mert igazán 
nem tudtam soha megbarátkozni vele, 
mert van valami rossz íze. Aki létezik 
ezen a földön, az mind fogyaszt, még a 
„termelô” és a kereskedô is, sôt a né-
zôk a sporteseményeket is „fogyaszt-
ják”. „Ne törtessünk hiú dicsôség 
után”, intette a híveket Szent Pál, va-
gyis ne mások dicsôségével kérked-
jünk, vagy bukásuk miatt búslakod-
junk. Építkezni, a jövôt is szolgálni, 

nemcsak a jelent –– ez minden nemze-
dék feladata, mégpedig a valóságból 
kiindulva és a lehetôségeket kihasz-
nálva. A futballháború majd lecsende-
sül, az önismeretet, önvizsgálatot és a 
komoly munkát nem lehet megspórolni 
semmilyen téren. Apró lépésekkel ha-
ladjunk, mert a „nagy ugrásnak” 
nyaktörés lehet a vége.

* * *
Iinterjú jelent meg Vidnyánszky 

Attilával, a Nemzeti Színház igazga-
tójával. Csak egy apró részletet eme-
lek ki: „…úgy tûnik, még a hozzánk 
lojális lapok újságírói is igyekeznek 
megfelelni valamiféle külsô elvárás-
nak. Alig találni kivételt. A színikri-
tikusi körben nagyon komoly kultúr-
maffia diktál. Pusztán arra volna 
szükség, hogy a színházban látottakról 
mindenki ôszintén írja meg a vélemé-
nyét, anélkül, hogy bármiféle elvárás-
hoz igazodna.” 

Bölcs és igaz gondolat, sajnos még 
hosszú idô fog eltelni, amíg a nem 
csak a színházi életben mûködô kul-
túrmaffia elveszti hatalmát. Kivált-
ságokról és fôleg pénzrôl van szó, a 
balliberális véleménymonopólium 
legkisebb pozícióvesztése beláthatat-
lan következményekkel járhat. Ôszin-
teséget remélni lehet, de ahhoz a 
szakmai felkészültségen túl jóindulat 
és politikai függetlenség is kellene, no 
meg olyan lapok és fórumok, amelyek 
eltûrik, sôt megkövetelik az erkölcsi 
és szellemi önállóságot. A „külsô elvá-
rás” hazugságot és teljes hódolatot 
vár, ha balliberális szellemi termé-
kekrôl van szó, és megsemmisítô lené-
zést és gúnyt, legjobb esetben totális 
elhallgatást, ha konzervatív, nemzeti 
kultúráról van szó. Európa nagy ré-
szén ez évtizedek óta így mûködik, a 
bálványok sérthetetlenek, a tabuk ki-
mondhatatlanok. Ebbôl kiindulva ért-
hetô Alföldi Róbert beszéde a bécsi 
Burgtheater százhuszonötödik szüle-
tésnapja alkalmából: „Gondolkodás- és 
ízlésigazodást vár el a hatalom a szín-
házi alkotóktól. Gondolkodás- és ízlési-
gazodást, egyféle, keresztényi világ-
képet, a nemzet megmaradása szem-
pontjából hasznos mûvészetet, a je-

lenleg regnáló politikai hatalomhoz 
való kritikátlan hûséget, a remény 
színházát, a csak pozitívan nyilatkozó 
színházi kritikát várja el a hatalom je-
lenleg a magyar színházmûvészettôl. 
És a színházak felszentelését, ami 
megtörtént a Nemzeti Színház eseté-
ben.” A mûvelt osztrák erre könnyezni 
kezd, máris megérti, amit szegény, 
üldözött rendezô a végére tartogat: 
„elveszett a szabadság”. Az csupán a 
véletlen mûve, hogy a balliberális el-
lenzék az élet minden területére kiter-
jesztve ugyanezt ismételgeti itthon és 
külföldön, az óriáskígyó sértettségével 
és bosszúvágyával, ha a farkára lép-
nek. A mondandó világos: ha nem bal-
liberális kormány regnál, akkor tom-
bol az önkény, mindenki retteg, kial-
szik a szabadság fáklyája. Kevesebb a 
pénz, a kultúrmaffiát érzékeny veszte-
ség éri, meg kell menteni a magya-
rokat a keresztény világképtôl és a 
nemzet megmaradása szempontjából 
hasznos mûvészettôl.

* * *
Aki részt vesz a fôvárosi közlekedés 

bármilyen formájában, az hamar 
megöregszik, mert kénytelen eliga-
zodni a különbözô út- és hídlezárások 
naponta változó rejtelmeiben, pedig 
nem a kíváncsiság hajtja, hanem a 
létért való küzdelem. Ötven éve sze-
reztem hivatásos gépkocsi-vezetôi 
jogosítványt, de ma már aligha mer-
nék friss jogosítvánnyal vezetni.

Egykori oktatóm már 1963-ban a lel-
kemre kötötte, hogy abban a meggyô-
zôdésben kell útnak indulni, hogy 
mindenki bolond. Mellettem ülô fele-
ségem egy-egy hajmeresztô szabályta-
lanságot úgy szokott bölcsen nyugtáz-
ni, hogy „nyugtalanok az ápoltak”. 
Ugyanezt a kifejezést tudnám alkal-
mazni a balliberális pártok listaállítá-
sával kapcsolatban is, hiszen hatszáz 
képviselôi hely sem lenne elég ahhoz, 
hogy kedvenceik bejussanak az Or-
szággyûlésbe, de most még a három-
száznyolcvanhat hely is a felére csök-
ken. Ez a tülekedés lehet az oka, hogy 
egyre vadabb kijelentések hangzanak 
el a röpke médiafigyelem felkeltése 
céljából, és a politikai süllyesztôbôl 

kikecmergô figurák megpróbálják el-
hitetni magukról, hogy teljesen megú-
jultak, régi, megszûnt vagy elhagyott 
pártjukhoz semmi közük, színre lépé-
sük egyetlen oka a magyar demokrácia 
megmentése és a közjó lankadatlan 
szolgálata. Mit is lehet komolyan kez-
deni az ôszödi rém aforisztikus kije-
lentésével, amely szerint „Magyaror-
szág vagy szabad lesz, vagy keresz-
tény, mert szabad országban élhetsz 
keresztényként, de keresztény ország-
ban nem lehetsz szabad”. Ilyesmit ––
bôvebben kifejtve –– számos lapban és 
internetes fórumon is olvashattunk, a 
liberalizmus, marxizmus, ateizmus 
hirdetôi hozzászoktattak minket a ha-
sonló gondolatokhoz, amelyeket Lenin, 
Sztálin, Kun Béla, Rákosi kissé fé-
lelmetesebb formában képviselt. Az 
ember mégis eltûnôdik, micsoda düh, 
gyûlölet, kétségbeesés és csalódottság 
lapulhat meg egy ilyen állítás mögött! 
Még ijesztôbb annak a lehetôsége, 
hogy ez hideg számítás eredménye, 
hátha akad néhány potenciális szava-
zó, akinek szüksége van erre az „ide-
ológiára”, akiket semmiféle igazság 
nem tesz soha szabaddá, mert elköte-
lezték magukat a Hazugság Ura mel-
lett. „Csak egy keresztény Magyar-
országnak van jövôje”, mondta Antall 
József halálos ágyán. Itt a bökkenô, 
hiszen a DK vezére szerint keresztény 
országban nem lehetünk szabadok, 
pontosabban ô és hívei. Ehhez képest 
Marx 1844-ben árnyaltabban fogal-
mazott: „A vallás a szorongatott te-
remtmény sóhaja, egy szívtelen világ 
lelke, mint ahogyan szellemtelen álla-
potok szelleme. A vallás a nép ópiu-
ma.” Ebbôl következik, hogy ateista 
drogdílerekre nincs is szükség. Nyug-
talanok az ápoltak.

* * *
A forradalmak között sok hasonlóság, 

de még több eltérés mutatkozik, hi-
szen voltak rabszolga- és parasztláza-
dások, felkelések, vallási és polgári, 
majd proletárforradalmak. Valami-
lyen elnyomás ellen léptek fel erôsza-
kos eszközökkel, szegények a gazda-
gok, pórok, polgárok az arisztokraták 
ellen, szabadságot és egyenlô jogokat 
követelve. Nekünk, magyaroknak 
mindkét nagy forradalmunkat lever-
ték, s mindkettô szabadságharccal pá-
rosult, vagyis függetlenségi háború-
val. Ez alapvetô módon megkülönböz-
teti 1848-at és 1956-ot is a többi euró-
pai forradalomtól. A vesztes forradal-
makat a régi „rend” nevében igyekez-
nek megbélyegezni, kitörölni a törté-
nelmi emlékezetbôl, okait elhazudják, 
tényeit meghamisítják. A megtorlás 
után következik a konszolidáció, a 
részleges kiegyezés, az „aki nincs el-
lenünk, velünk van” politikája. Az 
egyáltalán nem forradalmi 1989 után, 
az MSZP–SZDSZ-kormányok idején 
az 1956-os hivatalos ünnepek és meg-
emlékezések arcpirítóan álszentek és 
hazugok, szégyenletesek voltak a 
résztvevôkre és a közönségre nézve 
is. A forradalom emlékét nem merték, 
nem tudták újra eltörölni, betiltani, 
inkább önmagukat próbálták feltüntet-
ni a valódi örökösöknek, ami egyszerre 
volt szánalmas és vérlázító. A mai 
nemzedékek számára 1956 csaknem 
olyan távoli esemény, mint számunkra 
1848 volt, sôt sokak fejében összemo-
sódnak az iskolában tanultak, a dikta-
túráról és a terrorról fogalmuk sincs, 
ha kedvük van, akár mindennap tün-
tethetnek valami mellett vagy ellen, a 
világhálón pedig közzétehetik a 
legnagyobb ostobaságokat is. Amit az 
ember megszerez, hamarosan termé-
szetessé válik, a szabadságért meg-

halni Európában nem „szokás”, lövöl-
dözni a bûnözôk és a rendôrök szoktak, 
no meg a beazonosíthatatlan távoli 
országok felkelôi, lázadói, terroristái. 
Európában igazi forradalom és sza-
badságharc utoljára Magyarországon 
volt, ezért is bámultak ránk értetlenül 
és szánakozva a vasfüggönyön túlról, 
ahol szabadság volt és jólét. Mi a bátor 
és önfeláldozó hazafiakra emlékezünk 
tisztelettel, csendben és méltósággal, 
és ünnepi hangulatunkat nem hagyjuk 
megzavarni azoktól, akik balliberális 
tüntetésekkel és szónoklatokkal pró-
bálják elfedni a lényeget: ma is a 
magyar szabadság és függetlenség el-
szánt ellenségei, csak az eszme, a 
pénz, a muníció most másfelôl érke-
zik.

* * *
Napilapot ritkán tesz félre az ember, 

pedig évek, évtizedek múlva nagy 
kincs lehet mindegyik szám, s a Ma-
gyar Hírlapban megjelent fénykép 
miatt ezt a lapszámot meg fogom ôriz-
ni. A panorámafelvételen a Békemenet 
résztvevôi láthatók a Hôsök terén, 
akik eljöttek, hogy tisztelegjenek az 
1956-os forradalom emléke elôtt, és 
meghallgassák Orbán Viktor ünnepi 
beszédét.

Ezt a képet talán be is keretezem, 
hogy a választásig ránk váró hónapok-
ban is rápillanthassak néha. Szegény 
Bajnai azt merte mondani, hogy az erô 
velük van, de hála istennek csak a 
rettenetes ostobaság és a féktelen 
gyûlölet van velük. Ennek következ-
tében rá sem hederítünk a balliberális 
belvillongásokra, tudomásul vesszük, 
hogy Török Zsolt már 1990. elôtt is 
járt templomba(n), hogy Kuncze Gá-
bor nem vezethet mûsort a Klubrá-
dióban, mert ismét politikai porondra 
lépett. Igyekszünk nem mérgelôdni, 
ha egy svéd (kulturális!) tévémagazin 
28 percben bemutatja a fasiszta Ma-
gyarországot az álmélkodó svéd pol-
gároknak bôrfejûekkel, karlendíté-
sekkel, Heller Ágnessel, Alföldi Ró-
berttel, Pityinger (Dopeman) László-
val és a TASZ polgárjogi hölgyével 
tetézve. Nyilván képesek lennénk ha-
sonlóan aljas filmet készíteni Svéd-
országról, ha nem léteznék médiaetika, 
de ez nem a mi világunk, hazugságra 
nem felelhetünk hazugsággal. Az eu-
rópai és amerikai balliberális „de-
mokraták” bizonyára nagyon szeret-
nék, ha az ô magyar képviselôik gyôz-
nének 2014-ben, de ôket is zavarba ejti 
eszmetársaik és lehetséges helytartóik 
rendezetlensége és marakodása: sze-
retnének már valakire fogadni, de 
egyelôre kénytelenek kivárni. Ugyan-
ez a kín érzékelhetô hazai médiájukban 
is, hiszen nem merik elkötelezni ma-
gukat, hátha rossz lóra tesznek. A régi 
trükkök százai nem mûködnek, nincs 
kormányváltó hangulat, a nép levál-
tása pedig a régi, jól bevált módsze-
rekkel nem lehetséges. Marad a ko-
molynak szánt, de vicces fenyegetôzés, 
miszerint a Fidesz csalni fog, ezért a 
gyôzelme nem „legitim”, a választási 
eredmény csak abban az esetben fo-
gadható el, ha a „demokraták” gyôz-
nek, vörös zászlók alatt, hogy felsza-
badítsák újra ezt az elmaradott, múlt-
ba révedô, európai értékeket nélkü-
lözô, szegény népet. Tiszta szerencse, 
hogy Bokros Lajos pártja nem indul 
önállóan, de biztosan akad majd, aki 
arra vár, hogy ô legyen a mérleg nyel-
ve. Egyelôre azonban a baloldali ser-
penyôben nincs semmi. Marad a mé-
reg nyelve.
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. november17-én vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet, Igét hirdet: Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
a Templom melletti Bocskai Teremben,

Istentisztelet után 12 órakór ebéd a Bocskaiban
Minden kedden 12 órától 

Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 
 Mindenkit szeretettel várunk!

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)

N.S.W. Sydney Strathfield
2013. november 17-én vasárnap de. 11.30 órakor  

 Istentisztelet 
   Igét hirdet: Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
2013. november 17-én vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán délután 6 órától BIBLIAÓRA, a Templomban

Mindenkit zeretettel várunk

 BRISBANE (QLD) 
2013. minden vasárnap de. 11 órakor Istentisztelet 

 Igét hirdet: Kovács Lôrincz
150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,

Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet

Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor 

Istentisztelet és magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára  
Honfitársi szeretettel hívjuk.

Ige hírdetés után szeretet vendégség

St. Paul Templom Tce. Brisbane

GOLD COAST — ROBINA
Minden hónap elsô vasárnapján du. 2. órakor Bibliaóra

Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2. órakor Istentisztelet
Igét hírdet: Kovács Lôrinc

Cottesloe Drv. and University Drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztô  Csutoros Júlia
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068
Telefon: (03) 9439-8300 Email: csutoros@tpg.com.au

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek 

keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

Megemlékezés az 1956-os Forradalomról a Bocskai Nagyteremben
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Örömmel adom közre a második évi 
beszámolómat a Szent Erzsébet Ott-
hon lakóinak, dolgozóinak és minden 
idelátogatónak. 

Visszagondolva a Szent Erzsébet 
Otthon évi tevékenységeire, gondo-
latban visszatekintek Otthonunk fenn-
állásának éveire. Világosan látható, 
hogy soha nem tértünk el elsŒdleges 
célkitûzésünktŒl, ami abban áll, hogy 
segítsük az itt lakókat állandóan fej-
lŒdŒ idŒsgondozási szolgálattal, sze-
retnénk jobb életminŒséget biztosí-
tani, és mindig a különbözŒ tevékeny-
ségeken keresztül jobb ellátást nyúj-
tani. 

ErŒsen maradtunk azon az álláspon-
ton, hogy törekedjünk céljainkat meg-
valósítani és felkészülni a jövŒben 
minden területen lévŒ szükségletek-
nek eleget tenni. Arra fokuszálunk, 
hogy a ránk bízottak jólétén fáradoz-
zunk, és hogyan építhetünk a múlt 
gyakorlatából.

Reményteljes vagyok, hogy megfe-
lel a szolgálatunk annak az elvárás-
nak, amelyet az itt lakók hozzátartozói 
várnak el tŒlünk. Mivel nem profit-
orientált intézményként mûködünk, 
ezért az elsŒdleges célunk nem is az, 
hogy nyereségre tegyünk szert, ha-
nem inkább az, hogy anyagi eszköze-
inket a közvetlen ápolásra és az élet 
minŒségének szebbé tételére fordít-
suk. 

Mondhatjuk, hogy ez a pénzügyi év 
egy másik jó év volt Otthonunk fejlŒ-
dését tekintve, persze néhány fruszt-
ráló dologgal, amelyek még inkább 
serénységre ösztönöznek bennünket. 

Összevonás
A Szent Erzsébet Otthon azt a dön-

tést hozta meg, hogy egyesíti a Hos-
telt és az ápoló otthont, és így csak 
egyetlen idŒsgondozói szolgálati szám 
alá kerül. Az egy szám alatt való nyil-
vántartásnak többek között admi-
nisztratív és pénzügyi szempontból 
van elŒnye, noha a legnagyobb elŒnye 
az, hogy ha a hostel lakóink kórházba 
kerülnének, és emelt szintû ellátásra 
volna szükségük, akkor a saját szobá-
jukba visszatérhetnek, vagy az ápoló 
otthonba, ha ott van üresedés. 

Minden dolgozónk keményen dolgo-
zott ebben a pénzügyi évben és képe-
sek voltunk a gondozás fokát kiter-
jeszteni, amit biztosítani is tudunk a 
lakóinknak. Ez azt is jelentette, hogy 
képesek vagyunk lakóinkat segíteni 
abban, hogy az intézményen belül 
maradjanak olyan hosszúan, mint ami-
kor még két idŒsgondozói szolgálati 
(RACS) szám alá tartoztunk.

az idŒsgondozáshoz való egyetemes 
jogosultság biztosítását, nagyobb 
esélyt a leendŒ ügyfeleknek és remél-
hetŒleg megnövekedett stabilitást. 
Ezek a reformok kihatással vannak a 

Szent Erzsébet Otthon hosszú távú 
életképességére. 

A vezetŒség és az igazgatósági tes-
tület továbbra is együttmûködve dol-
gozik a változások megválaszolásán. 
Ezek a változások és fejlesztések az 
idŒsgondozó iparág sürgŒs szükség-
leteiként kerülnek elhatározásra, hogy 
még inkább támogassák és segítsék 
az öregedŒ népességet. 

Intézményünk igen nagy mértékben 
látja hasznát az igazgatósági testület 
szakmai hozzáértését és tapasztala-
tát, valamint együttes bölcsességüket 
és tudásukat. Köszönöm az igazgató-
sági testület és a dolgozók támogatá-
sát, amit a pénzügyi év során kaptam 
és szeretném biztosítani Önöket arról, 
hogy lakóink szükségletei mindig is 
az elsŒ helyen vannak és lesznek. 

A mellékelt pénzügyi beszámolót 
pénzügyi ellenŒrünk készítette, amely 
intézményünk pénzügyi helyzetének 
jelenlegi állapotát mutatja be. Meg-
mutatja, hogy az adományok jelentŒ-
sen visszamaradtak az elmúlt gazda-
sági évben. Mivel nem vagyunk pro-
fitorientált szervezet, ezért az ado-
mánygyûjtŒ tevékenységek szerveze-
tünk anyagi életképességének lényegi 
részét képezik. 

Dolgozóink forgása kevesebb mint 
az ipari átlag. Dolgozóink áldozatos 
munkája és magasszintû szolgálata 
mutatkozik meg az élettel áthatott 
szolgáltatásainkban, amiket lakóink 
javára végzünk. 

A továbbképzéseket is támogatjuk, 
és a legjobb gyakorlati módszereket 

Napközi Otthon
A napközi otthont azon magyarok 

számára hoztuk létre, akik még a sa-
ját otthonukban élnek, de elszigetelve 
és magányosan érzik magukat. Szer-
da reggelenként busszal felvesszük 
Œket a lakásuk/házuk elŒtt és délután 
visszavisszük Œket. Hetente egyszer 
tartunk foglalkozást, szerdánként, bár 
ha több érdeklŒdŒ lenne, többször is 
tartanánk napközi foglalkozást a hét 
során. Ezt a napközi otthont ünnepé-
lyes keretek között nyitottuk meg 
2013. április 11-én, Németh Zsolt 
Magyarország külügyi államtitkára 
és Bali István, a Blacktown-i Polgár-
mesteri Hivatal tanácsosa jelenlété-
ben. 

Az elmúlt idŒben meglátogattuk és 
elkezdtünk szorosabban együttmû-
ködni a következŒ magyar  intézmé-

nyekkel: 
* Testvérintézményünk az Árpád 
Ott-hon Melbourneben
* Zárdakert Otthon – dementia speci-
fikus idŒsgondozó intézmény, Dabas-
Gyónon, Magyarországon
* Rózsafüzér IdŒsgondozó Otthon 
Tömörkényen, Magyarországon. 

Igazi magyar felfrissítô volt 
közvetlenül Magyarországról
Két KŒrösi Csoma Sándor ösztöndí-

jas fiatal érkezett Magyarországról, 
Baranyai Barbara és Pásztor Péter, 
akik 2013 áprilisa óta látogatták intéz-
ményünket, és dolgoztak velünk, va-
lamint a lakóinkkal foglalkoztak. 

Magyar nyelv tanítása a nem
magyar anyanyelvû
dolgozóink részére 

Amióta magyar nyelvû dolgozókat 
nehezen tudunk alkalmazni, Péterffy 
Kund tiszteletes úr nagy sikerrel ta-
nítja a magyarul nem tudó dolgozóin-
kat magyarra 2013. januárja óta. 

A magyarországi
DUNA TV látogatása

2013 májusában látogatta meg In-
tézményünket a DUNA TV vezetŒsé-
ge. Látogatásuk után kaptunk egy na-
gyon szép levelet tŒlük, ami idézek: 

A Szent Erzsébet Otthon villái 
(független villák) 

Folytattuk a villák felújítását, és 
már csak néhányon kell valamit elvé-
gezni. A villák fejlesztése elŒbbre 
haladott állapotú, a konyha, a fürdŒ-

szoba, a padlózat és teljes légkondí-
cionálás nagyszerû állapotban várja 
az új lakókat. 

Az ingatlan értékek növekedése 
a Szent Erzsébet Otthon 

térségében
Greg Norman, világszerte ismert 

golf játékos golfpályát épített ki az 
utcánk végén, amelynek a neve: 
Stonecutters Ridge. Ez a fejlesztés 
jelentŒségteljesen vonzóbbá tette ezt 
a környéket, és így az ingatlanok ára 
is megemelkedett. 

A kormány számos intézkedést ve-
zetett be a 2014. évre vonatkozóan. 
Ezek a változások magukba foglalják 

biztosítjuk, így magasszintû ápolást 
biztosítunk, biztonságos és kellemes 
környezetben. Dolgozóink kedvesen, 
jó humorral és empátiával dolgoznak, 
hogy vidám atmoszférát nyújtsanak a 
villafalunkban. 

Más ellátók megirigylik azt a lelkes 

támogatást, amit a magyar közösség-
tŒl kapunk. Ebben a gazdasági évben 
számos útmutatást hoztunk, hogy tá-
jékoztassuk a szélesebb közönséget. 
Ez különösen kiemelkedŒ az évi Szent 
Erzsébet búcsú alatt. Szorosan együtt 
dolgozunk a Magyar Cserkészettel, a 
Délvidéki Magyar Klubbal, a Mind-
szenty Otthon önkénteseivel és a 
Magyar Konzulátus dolgozóival. 

A Szent Erzsébet Otthon valóban 
elmondhatja magáról, hogy a magyar 
közösség, a lakók, a dolgozók és az 
igazgatósági testület igazán nagy tá-
mogatója, valamint széles skálája van 
azoknak a személyeknek és szerve-
zeteknek, akik együttesen gazdagítják 
a közösséget. 

Hol lennénk a mi önkénteseink nél-
kül? Kb 7–8 nagyon aktív önkénte-
sünk van, akik a mindennapi foglalko-
zásokban segítik a munkánkat, olva-
sással, kézimunkával, elkísérik lakó-
inkat a kirándulásokra, szórakoztató 
programokat szerveznek. Különösen 
is köszönöm az önkéntesek munkáját. 

Személyesen is szeretném megkö-
szönni a vezetŒségi csoport munkáját 
és azt az elkötelezett munkát, amelyet 
minden dolgozóval karöltve végeztek, 
és igen nagy mértékben hozzájárultak 
az Otthon fejlŒdéséhez és a lakók 
szolgálatához. 

Különleges köszönetemet fejezem 
ki a lakóknak, akik megengedték, 
hogy ápoljuk és gondozzuk Œket. 

Ballai Éva
A Szent Erzsébet Otthon

ügyvezetŒ igazgatója

Az ügyvezetô igazgató 2012–13. évi beszámolója
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„Álorcás magyarnak” nevezte Re-
ményik Sándor erdélyi költô Bethlen 
Gábort, aki a három részre szakadt 
Magyarországon, a török és a német 
harapófogójában „véres bújócska já-
tékot” játszva az ördögökkel cimborált 
„látszatból néha –– mindig Istenért!” A 
négyszáz éve Kolozsváron erdélyi fe-
jedelemmé választott magyar állam-
férfi alakját és történelmi szerepét 
még ma is ellentétesen ítélik meg a 
történészek.

Báthori Gábor fejedelemségét a ko-
lozsvári gyûlésen a rendek ünnepélye-
sen visszavonták, mert tettei a többség 
lelkét gyógyíthatatlanul megsértették. 
Új fejedelem választását annál inkább 
sürgette a szükség, mert a Báthori el-
len jött török–tatár tábor igen közel, 
Tordán állott. Ekkor Bethlen arra in-
tette az országgyûlést, hogy a haza 
szabad választási jogát fel ne adják, ô 
maga soha nem nyúlt ez után a mél-
tóság után, s a török sem bánja, akár-
kit is választanak meg, csak a méltá-
nyosságnak és a békének a híve le-
gyen. „Ezt hallván az elôkelôk, Isten 
nevét szólítván, szabadon szavaztak: s 
valami végzet vagy isteni rendelés 
(Bethlen) ônagysága felé irányította 
ôket. Azután egyhangúlag régi szokás 
szerint az elôkelôk az ország karai-nak 
és rendjeinek szabad szavazatával Er-
dély választott fejedelmének kiáltot-
ták és hirdették ki... Tehát nem az ot-
tomán hatalomtól nyerte el fejedelem-
ségét, hanem az ország szabad válasz-
tása alapján.” Így számol be egy hei-
delbergi professzorhoz 1618-ban inté-
zett levelében a négyszáz évvel eze-
lôtti kolozsvári fejedelemválasztásról 
Keserüi Dajka János, Bethlen Gábor 
udvari prédikátora (1618 végétôl er-
délyi református püspök).

Vele szemben Hidvégi Mikó Fe-
renc, Bethlen bizalmas tanácsadója, 
majd udvarmestere 1613-ban papírra 
vetett emlékiratában így tudósít Beth-
len fejedelemmé választásáról: Beth-
len 1613 elején elment Drinápolyba, 
ahol a szultán, a nagyvezír és a díván 
pasái elôtt elmondott beszédében be-
panaszolta a gonosszá és zsarnokká 
vált Báthori Gábor fejedelem bûnös 
tetteit, és segítséget kért Erdély fel-
szabadítására. Mivel más erdélyi ma-

A Tündérkert 
géniusza

Bethlen Gábor kívánni fogja, minden 
erejekkel melléje mennének és erdé-
lyi fejedelemségre vinnék be”.

Különös választás Kolozsvárott
Tény, hogy az életére törô Báthori 

Gábor fejedelem elôl elmenekült 
Bethlen Gábor nagy török had kísére-
tében tért vissza Erdélybe, és 1613. 

gyar urak és a szászok is hasonló pa-
naszokkal árasztották el a Portát, Na-
zuph nagyvezír Bethlen Gábort Er-
dély fejedelmévé nevezte ki, és 
„Szkander bégnek, Magyar Ogli Ali 
basának, bucsáki, silistriai tatároknak, 
moldovai s havasalföldi vajdáknak 
erôs parancsolat adaték, hogy mihelyt 

október 23-án Kolozsváron erdélyi fe-
jedelemmé választotta az országgyû-
lés. Hogy mennyire szabadon, arra 
nézve máig idézni szokták egy maros-
vásárhelyi katolikus magyar polgár 
gúnyos mondását, hogy a kolozsvári 
gyûlésben „azt választák, akit a török 
császár akara és a basa-féltekben li-
bere eligálták (szabadon választották) 
Bethlen Gábort”. Szekfû Gyula is 
1929-ben megjelent híres Bethlen Gá-
bor-könyvében azt a véleményt osztja, 
hogy Bethlent nem csupán török kato-
nai segítséggel, hanem a megszálló 
török hadsereg nyomása alatt és a tö-
rök–tatár–oláh dúlástól való félelmük-
ben választották meg az erdélyi or-
szággyûlésre érkezett rendek, vagyis 
nem történt szabad választás. Ennek 
következtében Bethlen mind a nyugati 
magyarság, mind a bécsi udvar elôtt 
törökbarátnak, sôt „törökszolgának” 
tûnt fel, és számukra az ô fejedelemsé-
ge azt jelentette, hogy Erdély vissza-
csatolása a Habsburg-vezetésû cson-
ka-Magyarországhoz megint belátha-
tatlan távolba került. Sôt, attól tartot-
tak, hogy a török még szorosabban 
láncolja majd magához Erdélyt.

A szintén történészprofesszor Ru-
gonfalvi Kiss István viszont Szek-
fûnek 1929-ben válaszul írt szenvedé-
lyes vitairatában (Az átértékelt Beth-
len Gábor) elutasította, hogy a kolozs-
vári országgyûlés nem szabadon vá-
lasztotta fejelemmé Bethlent. Kiss 
szerint azért terjesztették el róla a vá-
dat a bécsi udvari tanácsosok és a 
Habsburg-hû magyar urak, mert a 
Bocskai-szabadságharc eredménye-
ként 1606-ban megszületett bécsi bé-
két politikai és vallási okokból is fel 
akarták forgatni, az önálló Erdélyi 
Fejedelemséget a Magyar Királyság-
hoz vissza akarták csatolni, és ennek 
fô akadályát a törökbarát, németel-
lenes és buzgó protestáns Bethlenben 
látták, ezért minden eszközzel el akar-
ták távolítani.

Az országépítô fejedelem
Bethlen személye és politikája már a 

kortársait is erôteljesen megosztotta, 
s ez a halála óta eltelt csaknem négy-
száz évben sem sokat változott. A 16-
17. századi nemzeti és vallási megosz-
tottság és a török elleni összefogás 

Habsburg-párti (nagyrészt katolikus), 
illetve Habsburg-ellenes (zömmel pro-
testáns) nézôpontjai, magyarázatai 
két, egymással polemizáló interpre-
tációs sémává álltak össze, s e sémá-
nak Bethlen kezdettôl kulcsalakja 
volt: az egyikben az ördögöt, a má-
sikban az angyalt személyesítette meg 
–– állítja Romsics Ignác történész 
Bethlen Gábor emlékezete –– Értelme-
zések harca címû érdekes és tanulsá-
gos összeállításában (Rubicon, 2013/
7.). Szerinte még ma is aligha képzel-
hetô el, hogy Erdélyben és a reformá-
tus szellemiségû szervezetekben ne a 
magyar történelem egyik legnagyobb 
alakját tiszteljék benne. A katolikus és 
Habsburg-párti hagyományvilágba 
ágyazott szervezetek és kutatók sze-
mében viszont továbbra is ô maradhat 
a jellemtelen s a török összefogás esé-
lyeit rontó török „helytartó”. Érvelni 
mindkét álláspont mellett lehet, elfo-
gadni azonban csak az egyiket szabad. 
S ebben mindenkinek magának kell 
döntenie –– zárja cikkét a 20. századi 
magyar történelem egyik legjobb is-
merôje és ismertetôje, de nem árulja 
el, hogy ô maga melyik állásponthoz 
áll közelebb.

Lehet, hogy egy olyan, ellentétesen 
megítélt történelmi személyiség, mint 
Bethlen Gábor esetében a távolságtar-
tó semlegesség a könnyebb megoldás, 
most –– a 400. évforduló alkalmából –– 
mégis válasszuk a nehezebb utat, és 
próbáljuk meg méltányosan és hitele-
sen mérlegre tenni Bethlen történelmi 
mûvét. Még akkor is, ha az ô szemé-
lyiségét, „lelki arcát” talán legempati-
kusabban megértô és megmutató 
Makkai Sándor erdélyi magyar író 
és református püspök azt írta, hogy 
igazi Bethlen-magyarázat mindmáig 
nem létezik, noha aligha van a magyar 
történelemben kor és ember, amelyet 
és akit annyi adat alapján ismerhet-
nénk meg, mint éppen Bethlen Gábort 
és korát.

Induljunk ki abból, amit a kortárs 
szász lutheránus Georg Krauss (Kra-
uss György) nagyszebeni polgár, majd 
segesvári jegyzô Erdélyi Krónikája 
végén írt Bethlenrôl: „Isten adjon az 
országnak sok hasonló uralkodót és 
hatalmasságot, igazi atyja volt hazájá-

Október 23-án, Bethlen Gábor erdélyi fejedelemmé választásának négyszá-
zadik évfordulóján Kolozsvárott felavatták a nagy fejedelem elsô egész alakos 
szobrát, Péterffy László alkotását. Az Erdélyi Református Egyházkerület, a Beth-
len Gábor Alapítvány mellett a közadakozás is hozzájárult a szoborállításhoz.

Ünnepi beszédet mondott többek között Kató Béla erdélyi református püspök, 
Böjte Csaba OFM, Lezsák Sándor és Balog Zoltán. Az 1956-os magyar forra-
dalomra és Kapisztrán Szent Jánosra, Európa védôszentjére is emlékezett ezen 
a napon a magyarság, mert a nándorfehérvári diadal hôse 1456. október 23-án 
hunyt el. A Bethlen Gábor-emlékévben sok rendezvény és írás foglalkozott Beth-
lennel és Erdély aranykorával. Uralkodásának tizenhat éve (1613–1629) alatt való-
ban felvirágoztatta a sokat szenvedett Erdélyt, és olyan mûvelôdési és egyházi 
intézményeket hozott létre, amelyek közül sok ma is áll és mûködik. Ebben az idô-
ben Európát a keresztény vallásháborúk gyötörték, a török birodalom pedig belsô 
zavarokkal és a perzsák elleni háborúkkal volt elfoglalva, így a Habsburg császárok 
és a török szultánok leginkább a három részre szakad Magyarország akkori állapo-
tát véglegesnek elfogadva kötötték meg a békét. A kortársak és a történészek vé-
leménye kezdettôl fogva megoszlott a fejedelem személyérôl, a protestánsok ked-
vezôbben, a Habsburg-hû katolikusok elítélô módon tekintettek Bethlenre, aki a 
török szultán kegyébôl lehetett fejedelem, és igyekezett egymás ellen kijátszani az 
Erdélyt és annak részleges függetlenségét fenyegetô két nagyhatalmat, sôt több-
ször is fegyvert fogott, hogy egy-egy kedvezô pillanatban helyreállítsa Magyaror-
szág egységét. A nagy egyéni ambíciók terén joggal hasonlították példaképéhez, 
Mátyás királyhoz, de valódi, erôs szövetségesre nem talált. Az ellenoldalon pedig 
ott ôrködött Pázmány Péter hatalmas alakja és tekintélye, a Habsburg-párti jezsui-
ta bíboros ugyancsak a magyarság fennmaradásáért küzdött, mint az ellenreformá-
ció vezetôje és intézményeinek alapítója. Négy évszázad multán elfogultság nélkül 
tekinthetünk erre a korra, akár reformátusok, akár katolikusok vagyunk, ahogyan 
Bethlen és Pázmány is tisztelte egymásban nemcsak az ellenfelet, hanem az 
egységes és független magyar nemzet érdekeinek képviselôjét. Mindkét államférfi 
realista volt, kiváló diplomata és nagy hazafi. Együtt kell ôket látni, ahogyan a mi 
korunkat is együtt látják majd utódaink négyszáz év múlva, remélhetôleg harag és 
elfogultság nélkül. Mindig lesz „két pogány”, és bízzunk benne, egy haza is lesz.

Szentmihályi Szabó Péter 
(Magyar Hírlap)

Bethlen Gábor lovas ábrázolása korabeli metszeten 
(Forrás: Bethlen Gábor krónikásai)

Nem lehet véletlen, hogy a magyar-
ság két héten belül két Bethlennek 
állított szobrot. Az egyiket október 7-
én a budai Várban a Trianon utáni 
Magyarország legnagyobb miniszterel-
nökének, a másikat tegnap ––megválasz-
tása 400. évfordulóján ––– a kolozsvári 
„Kétágú” református templom udvarán 
a legnagyobb erdélyi fejedelemnek.

Mindkét Bethlen kora legkiemelke-
dôbb magyar államférfiúja volt, s bár 
három évszázad választja el ôket egy-
mástól, s vér szerint nagyon távoli ro-
konságban álltak egymással –– egyikük 
az iktári, másikuk a bethleni Bethlenek 
leszármazottja ––, több hasonlóságot is 
láthatunk személyiségük, történelmi 
szerepük és teljesítményük között. 
Mindketten erdélyi, református magyar 
nemesbôl lettek országuk –– Erdély, 
illetve az Erdélytôl (is) megfosztott tria-
noni Magyarország –– szellemi és politi-
kai vezetôjévé, s mindketten egy nem-
zeti katasztrófa után országot mentettek 
és építettek.

Bethlen István 1921-es hivatalba 
lépésekor Magyarország minden fron-
ton vesztésre állt: egy külpolitikailag 
elszigetelt, a gazdasági összeomlás szé-
lén álló és megalázott ország volt. Az új 
miniszterelnök azonban felismerte, hogy 
a legfontosabb erôforrás igenis a ren-
delkezésére áll, ezért kormányalakítása 

után a következôket mondta: „Magyaror-
szág sorsa jobbra fordulását nem idegen 
segítségtôl, hanem saját szorgalmától és 
önfeláldozó munkájától várja.” Meggyô-
zôdése volt, hogy a magyar emberek al-
kotómunkája képes lesz új életet lehelni 
a világháború, a forradalmak és az eu-
rópai összeomlást lezáró béke poklát 
megjárt országba. Szilárdan hitte, hogy 
„az alkotómunka egyúttal mindig helyes 
politika”. E gondolatokkal jellemezte két 
héttel ezelôtti szoboravató beszédében 
Magyarország mai miniszterelnöke ki-
lenc évtizeddel korábban mûködô elôdje 
mûvét. Aki 1926-ban így emlékezett az 
1918-as reformációi ünnepnapon aljas 
és gyáva módon meggyilkolt minisz-
terelnök elôdjére, a szintén református 
Tisza Istvánra: „Vagy bálványozták, 
vagy gyûlölték... Úgy állott ott a magyar 
közéletben, mint fényes állócsillag az 
éjszakai égbolton, mely hideg fényével 
állandóan egy pontról ragyogja be a vi-
lágûrt, és amely körül a bolygók tömege 
kergeti egymást anélkül, hogy ismernék 
a rejtelmes és félelmetes erôt, mely re-
ájuk hol vonzó, hol taszító befolyást 
gyakorol. Ilyen tünemény volt Tisza a 
magyar közélet égboltján…” Bethlen 
István szinte ugyanezt elmondhatta 
volna Bethlen Gáborról, a Reményik 
Sándor által „álorcás magyarnak” neve-
zett nagy fejedelemrôl is, akinek példája 

–– éppúgy, mint háromszáz évvel ké-
sôbb Tiszáé –– arra tanít, hogy ez a nem-
zet nehéz idôkben „egy erôs és céltu-
datos akarat, egy kemény kéz vezetése 
mellett legfényesebb tulajdonságait ké-
pes kifejteni és olyan erényekrôl tesz 
bizonyságot, melyekkel kevés más nem-
zet vetekszik”.

Mit is kérdezett a zseniális Vörösmar-
ty két évvel a ’48-as forradalom elôtt? 
„Mi a kevés? erô vagy az erény?” –– Nos, 
a két Bethlen mindkettônek bôvében 
volt. A „halál árnyékának völgyébe” 
taszított nemzetüket, kifosztott, ki-
vérzett, széthullott országukat erôs 
kézzel és erényes szívvel megmentet-
ték a pusztulástól, stabilizálták, új-
jáépítették, élet- és mûködôképessé 
tették. Mindkettejüknek az volt az ál-
lamférfiúi credója és reálpolitikusi gya-
korlata, amit Móricz így fogalmazott 
meg Erdély-trilógiája Tündérkert ré-
szében, az új fejedelemmé választott 
Bethlen Gábor szájába adva: „Alázattal 
kérem az országot, higgyétek meg, mi 
minden erôt, ami a haza javára akar és 
tud lenni, nem eltiporni, hanem együvé 
fogni kívánunk.”

Ezt az együvé fogott minden erôt a két 
Bethlen egyaránt a századokon át újra 
és újra „két pogány közt egy hazáért” 
vérét ontó, balsors tépte magyarság 
megmentésére és megerôsítésére, az 
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nak, teljes virágzásban hagyta Erdélyt 
és jobban felépítve, mint ahogy talál-
ta.” Már hatalomra kerülése után hat 
évvel (összesen tizenhat év uralkodást 
adott neki a sors) az 1619. évi ország-
gyûlés így ismerte el a fejedelem tevé-
kenységét: „Istennek kegyelmébôl 
az országban minden bôség va-
gyon.”

Az aligha vitatható, hogy Bethlen a 
tizenöt éves háború során szinte telje-
sen elpusztult, majd a Báthori Gábor 
zsarnoki, kiszámíthatatlan uralkodása 
alatt ismét a szakadék szélére került 
Erdélyt –– a „kipusztított tündérker-
tet” –– romjaiból újjáépítette, biztosí-
totta a belsô rendet, nyugalmat, elô-
mozdította a gazdasági fejlôdést, a jó-
lét emelkedését és a kulturális virág-
zást, emellett Erdélyt minden ellen-
ségtôl megvédte és egész Európában 
respektált békés, gazdag és erôs or-
szággá tette. Nemcsak kiváló katoná-
nak és politikusnak bizonyult, hanem 
országalkotó géniusznak, akinek kivé-
teles nagysága megnyilvánult pénzü-
gyi, gazdasági és kereskedelmi tevé-
kenységében is. Ipari és kereskedelmi 
törvényeivel, monopóliumaival, iparo-
sok és bányászok betelepítésével, pén-
zügyi és adózási rendszerével olyan 
sikereket ért el, hogy az általános jólét 
mellett 400-500 ezer forint évi jövedel-
met tudott magának biztosítani, ami 
például a szász választófejedelem évi 
jövedelmének a duplája volt. Ebbôl a 
katonai kiadások mellett bôven ju-
tott építkezésre, oktatásra, kultúrá-
ra is. Bethlen kultúrpolitikájában, 
mûveltségterjesztésében, udvari isko-
lájában tudatosan Mátyás király pél-
dáját követte, akinek világhírû könyv-
tárát is vissza akarta szerezni a török-
tôl. Mátyás székvárosépítô példáját 
követte abban a nagyvonalú városterv-
ben, amellyel Gyulafehérváron feje-
delmi székhelyet hozott létre.

Megalapította a gyulafehérvári 
református akadémiát (13 évvel 
Pázmány nagyszombati jezsuita 
egyetemalapítása elôtt!), ahová kizá-

rólag szellemi cenzus alapján vették 
fel és ingyen tanították a tehetséges 
magyar és székely gyerekeket, akiket 
külföldi akadémiákról elhívott tudós 
professzorok okítottak. A frissen vég-
zett legjobb diákokat pedig a fejede-
lem a saját költségén kiküldte külföldi, 
fôleg német egyetemekre. Majd miu-
tán hazamentek Erdélybe, a fejedelem 
örökös nemességre emelte, s tisztes 
lelkészi, tanári vagy udvari állásba jut-
tatta ôket. Ezzel a nemzeti szellemû, 
európai színvonalú népi oktatás- és 
mûvelôdéspolitikával Bethlen minden 
más magyar uralkodót és politikust 
megelôzött.

„Minden erôt együvé fogni”
Bethlen uralkodói credóját legszeb-

ben Móricz Zsigmond fogalmazta 
meg Erdély-trilógiája Tündérkert ré-
szének végén, amikor az új fejedelem 
így szól a rendek küldötteihez: „Alázat-
tal kérem az országot, higgyétek meg, 
mi minden erôt, ami a haza javára 
akar és tud lenni, nem eltiporni, ha-
nem együvé fogni kívánunk.” Nem 
rajta múlt, hogy ezt a vallásos hitébôl 
és küldetéstudatából származó élet-
programját csak Erdély szintjén tudta 
megvalósítani, de egész Magyarország 
erôit nem tudta egyesíteni a szuverén 
nemzeti királyság helyreállítása vé-
gett. A magyar nemzet megtartására 
és az ország újraegyesítésére alkotott 
(kétségkívül szövevényes, grandiózus, 
sôt fantasztikus) terveit, rejtélyes, 
kiszámíthatatlan, nemegyszer ellent-
mondásos katonai és diplomáciai akci-
óit nem értette, ennélfogva nem is tá-
mogatta lényegében senki sem Er-
délyben, sem a felvidéki és dunántúli 
királyi Magyarországon. Szekfû végsô 
konklúziója szerint nem Bethlen hibá-
ja volt, hogy az egész magyarság ér-
dekeit ô sem tudta személyében egye-
sítve kifelé, nyugati és keleti, déli 
szomszédaival szemben érvényesíteni. 
„Mint Szalay László felismerni vélte, 
a kínos vonás szája körül talán arról is 
szól a késô szemlélônek, hogy a ma-
gyar faj egységét, a szétszaggatott 
hazának együvé valóságát felismer-
vén, keserûen érezte tehetetlenségét 
ez igazi magyar cél szolgálatában.”

Ahogy a keleti, református magyar, 
erdélyi fejedelemnek, úgy egy ember-
öltôvel késôbb a nyugati, katolikus 
magyar, horvát bánnak, Zrínyinek 
sem adta meg a „sors bona” (jó sze-
rencse), hogy a „magyar romlásnak 
századában” a nemzet erôit összefogva 
és mozgósítva egyesítsék a három 
részre szakadt, „két pogány közt” ôr-
lôdô, kivérzô, pusztuló magyarságot. 
De ez nem ok arra, hogy ne tartsuk 
mindkettejüket a 17. század legna-
gyobb magyar államférfiújának.

Bethlen Gábor igazi alkotása
„Magyarország benne a tizenhetedik 

század európai államrendszerének 
nagy tehetségû és nagy sikerû fejedel-
met adott, aki a Habsburg-korszak 
századaiban egyedül bizonyította meg, 
hogy a magyarság fia, kedvezô körül-
mények közt bekapcsolódva a nagy 
európai áramlatokba, mint szuverén, 
mint államvezetô is tud olyan, ha nem 
jobb eredményeket elérni, mint euró-
pai kortársainak legjobbjai. Ez Beth-
len Gábor mûködésének európai ér-
telme. Nemzeti történelmünkben pe-
dig, Erdély gazdasági, katonai, területi 
megszervezésével a magyarság életé-
nek egy új formáját alkotta meg, me-
lyet elôtte Bocskay István csak posz-
tulátumként hangoztatott anélkül, hogy 
megvalósításához közel juthatott vol-
na. Erdély, mint magyar életforma, 
Bethlennek igazi alkotása…”

Szekfû Gyula: Bethlen Gábor, 
Helikon Kiadó, Budapest, 1983

ország (újjá)építésére koncentrálta és 
használta. Teljesítményük –– mint min-
den vezetô politikus mûködésének –– 
igazi mércéje, egyben elismerése az, 
hogy jobb állapotban hagyták maguk 
után az országot, mint amilyenben át-
vették. A kor, a körülmények, a nehéz-
ségek, a külsô és belsô ellenségek kü-
lönböztek a tizenöt éves háború utáni 
Erdélyben és az elsô világháború utáni 
Magyarországon, de a feladat ugyanaz 
volt: úgy cselekedjünk, hogy megmarad-
junk. „Mi is tudtuk volna, mit kellene 
tennünk, de cselekedtük azt, ami lehet-
séges volt” –– mondta egy harmadik 
Bethlen: Bethlen János erdélyi kancellár 
a 17. században, és a két említett Bethlen 
valóban megcselekedte, amit lehetett.

Az élô generáció erénye letûnt nagy 
emberek kultuszából táplálkozik –– 
mondta Tisza Istvánról Bethlen István, 
mai utódjuk, Orbán Viktor pedig azért 
tartja példaképnek és követendô mintá-
nak a Trianon utáni nagy magyar ál-
lamférfi tízéves miniszterelnökségét, 
mert Bethlen egész életét az országépítô 
alkotómunkának a szolgálatába állította. 
Éppúgy, mint háromszáz évvel elôtte az 
álorcás fejedelem, a Tündérkert zseni-
ális felépítôje és berendezôje. A két 
Bethlen máig élô s ható példát, mintát 
adott, és magas mércét állított minden 
magyar politikusnak és közembernek. 
Szobraik –– Kolozsváron és a budai Vár-
ban –– immár állnak, és figyelnek ben-
nünket, mit kezdünk azzal a gazdag 
szellemi és erkölcsi örökséggel, amit 
ránk hagyományoztak.

F.S. (Magyar Hírlap)

KRÓNIKA
1956-os megemlékezés 

Canberrában
2013. október 26-án a Canberra és 

Környéki Magyar Kulturális Egyesü-
let és a canberrai Árpád-házi Iskola és 
Tánc közösen megemlékezést szerve-
zett az 1956-os szabadságharc 57.-ik 
évfordulója alkalmából. Az esemény a 
Himnuszok eléneklésével vette kezde-
tét, majd azt követôen Óvári Attila a 
Canberra és Környéki Magyar Kultu-
rális Egyesület elnöke és a canberrai 
magyar iskola igazgatója nyitotta meg 
a rendezvényt. Üdvözölte a megemlé-
kezésen résztvevôket, köztük a nem-
rég Magyarországról érkezett Gede-
on Béla elsôtitkárt, aki Sikó Anna 
nagykövet asszonyt képviselte és Dr. 
Domaniczky Endre konzult. Dr. 
Cser Ferenc beszédet mondott az 
1956-os szabadságharcról, amelynek 
keretében elmesélte a saját személyes, 

átélt tapasztalatait. A beszéd közben 
Budaváry Rosemary szavalta Tamá-
si Lajos Piros a vér a pesti utcán címû 
versét. A megemlékezésen elhangzott 
az ismeretlen költô által írt Szôke 
Erzsi Balladája, amelyet Molnár Ol-
gától hallhattunk. A rendezvényen a 
13 Aradi vértanúra is megemlékeztek. 
Óvári Krisztina az Október 6-ra címû 
verset szavalta. A megemlékezés ke-
retében egy perces felállással és néma 
csenddel emlékeztek meg a szabad-
ságharc hôseire és az aradi vértanúkra. 
Az esemény a Szózat eléneklésével 
záródott. A megemlékezés végén a 
szervezôk nagy örömmel bejelentet-
ték, hogy a Canberra és Környéki 
Magyar Kulturális Egyesület honlapja 

elkészült, amelyet a következô linken 
tekinthetnek meg az érdeklôdök: 
ii.net/~ovari/cdhca. A weboldalon az 
egyesület eseményeivel kapcsolatban 
találhatók információk magyar és an-
gol nyelven. A honlapon keresztül 
kapcsolatba lehet lépni az egyesülettel. 
Az egyesület elért nagyszerû eredmé-
nyeirôl is olvashatnak, amelyek a mé-
diában megjelentek és az egyesület 
tagjai egy csokorba összegyûjtöttek, 
mint például az 1956-os szabadságharc 
50.-ik évfordulójára rendezett kiállí-
tásról, Canberra 100 éves születésnap-
jának megünneplésérôl...

CKMKE Sajtószolgálata
Email: magyarcanberra@gmail.com

A Brisbane-i Magyar Ház és a Gold Coast-i Magyar Nyugdíjas Klub egymás után emlékezett meg 
az 1956-os Forradalom és Szabadságharc 57. évfordulójáról. 

Október 2O-án, a Magyar Házban, Sípos Ernô elnök úr fogadta a vendégeket. Az ünnepség után koszorút helyeztünk 
el a Kopjafánál, Hôseink emlékére. A mûsort Nt. Kovács Lôrinc tiszteletbeli konzul állította össze, amiben Dr. Sándor 
Ildikó Melbourne-i konzul mondott ünnepi beszédet. Majd ezt követôen Nt. Kovács Lôrinc tartott Istentiszteletet Hôse-
ink emlékére a Gold Coast-i Református templomban.

Október 22-én a Gold Coast-i Magyar Nyugdíjas Klub rendezte az 1956-os Forradalom 57. évfordulója alkalmával 
tartott Díszünnepséget. A vendégeket Somogyi Sándor elnök úr köszöntötte, majd Nt. Kovács Lôrinc QLD tiszteletbeli 
konzulja mondott ünnepi beszédet, vitéz Bene Ferenc üzenetét is felolvasta, amiben az itt élô szabadságharcosokat 
üdvözölte. Szívhez ható szavalatok után a Magyar Himnusz eléneklésével fejeztük be ünnepi megemlékezésünket.

A.S.
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Kollaboránsnak, 2. Gyönyörû-
ségem, 3. Petrarca, 4. Apia, 5. Borászat-
tal, 6. Bajor, 7. Hárpiáknak, 8. Abban, 
hogy hátrafelé is tud repülni, 9. 
Vörösmarty Mihály, 10. A biatlon.

E heti kérdéseink:
1. Hogy nevezték régiesen  majdnem 

térdig érô, szûk, fekete szalonkabátot?
2. Melyik városról kapta a nevét a 

hafnium nevû kémiai elem?
3. Ki találta fel a telefont?
4. Mi az eredeti neve a Piedone-fil-

mek sztárjának, Bud Spencernek?
5. Milyen magyar nevet akartak adni 

(kevés sikerrel) a grapefruitnak?
6. Hogyan nevezik az embernek 

utolsóként kibúvó, leghátsó ôrlôfogát?
7. Melyik napon van az AIDS elleni 

küzdelem világnpja?
8. Melyik magyar költô nevezte 

Rezedának Jászai Mari színésznôt?
9. Hogyan nevezzük a –– német 

feltalálója nevérôl elevezett –– kézi 
erôvel hajtott vasúti hajtányt?

10. Melyik az a híressé vált ke-
resztény ereklye, amely 4,34 méter 
hosszú, 1 méter széles, és a hagyomány 
szerint Jézus képmása látható rajta?

Válaszunkat a következô heti újság-
ban olvashatják:

Összeböngészte: B.L.

.

Tanár úr kérem

NA NE...

Néhány szó a TV-rôl
(Folytatás)

Azt hitték, hogy a Coca-Cola és rágó-
gumi nélkül nem lehetséges élet a föl-
dön. Amikor édesanyjuk egyszer egy 
fôtt csülköt tálalt eléjük, eltolták ma-
guktól, McDonald’s fasírtot kértek, az 
iskolában is azt falták, normális ételbe 
bele sem kóstoltak, napközben reklá-
mozott szecskaféléket rágcsáltak. Mi-
után a lakásokban nem bömböltek a 
TV-k, a beállott csöndben némelyeknél 
egyensúlyzavarok léptek föl. Máshol 
meg a nyomasztó unalom következmé-
nyeként az addig békességben élô há-
zastársak fojtogatni kezdték egymást, 
verték a gyerekeket, mert unalmukban 
azok sem bírtak magukkal. Egy idôs 
süket nénike nem akarta elhinni, hogy 
nincs többé TV, nem bírta elviselni 
életét TV nélkül, megölte az unalom.

Természetesen az idôk múlásával 
pozitív jelenségek is feltûntek. Elôször 
is robbanásszerûen megemelkedett a 
születések száma, az iskolákban kény-
telenek voltak két mûszakban tanítani. 
A háziasszonyok rákaptak a fôzésre, 
megszûnt az áruházi kész ételek fo-
gyasztása. Megélénkült a színházi élet, 
a mozik minden este megteltek. Az 
emberi kapcsolatok szorossá váltak, a 
literatúra új életre kelt. A gyerekek is 
emberi hangon szóltak egymáshoz, 
már nem üvöltöztek, és ami a legör-
vendetesebb tünet volt, alább hagyott 
az agresszivitás, a fiatalok megszelí-
dültek. Elmúlt a Dallas-szériák hatása, 
a férfiak fölhagytak a J. R. Ewing és 
Patrick Duffy utánzásával, a szuper-
márketekbe sem cowboy-kalappal 
mentek bevásárolni a férfiak, szege-
csekkel kivert csizmáikat szögre 
akasztották, és általában normálisan 
viselkedtek az emberek, nem maj-

molták a sokféle TV-figurát. A gye-
rekek sem riadtak föl álmukból a hor-
rorfilmek okozta rémülettôl.

Ahogy most ezt a sok ostobaságot 
újra elolvastam, rájöttem, hogy nem 
is lenne világkatasztrófa, ha valóban 
bekövetkezne a TV eltûnése. Most 
azonban sietek befejezni az írást, mert 
rohanok megnézni a thrillert, hogyan 
metélik el életlen késsel az ártatlan 
háziasszony nyakát a sufniban.

* * *
Itt, nálunk a húsárupult üveglapon --

- fogvájó pálcikákra tûzve --- apró kis 
szalámi szeletkék, sajtdarabkák van-
nak kirakva kóstolónak, így kínálják a 
különbözô fölvágottakat. Ez kitûnôen 
mûködik is. Skóciában azonban nem 
sikerült bevezetni, mert másnap az 
egész falú odajárt reggelizni, félóra 
elteltével egy szem sem maradt a 
reklámnak kitett cikkekbôl…

A galamb
Yraider nevezetû komponistának 

volt egy világsikert aratott La Paloma 
címû örökzöld szerzeménye (galamb), 
amely kellemes, fülbemászó melódiá-
jának köszönhetôen, még a mai napig 
is hallható, több énekes veszi fel mû-
sorába. Legfontosabb szervünk --- a 
szív --- majdnem minden szerelemrôl 
szóló nótában elôfordul, míg a 
vastagbél már ritkábban. A harmincas 
években volt hazánkban egy galamb-
ról szóló közismert, kedvelt magyar 
nóta, hogyaszonygya:

Fekete szárú cseresznye,
Rabod lettem szép menyecske.
Ne bánj vélem, mint raboddal,
Hanem úgy, mint galamboddal…

 ––- Te volt a férjednek egyáltalán jó 
tulajdonsága ?

 –– Persze, de azt már elköltöttem.
* * *

Szállodában :
 –– Két egér kergetözik a szobám-

ban
 –– Mit akar ennyi pénzért, bikavi-

adalt?
* * *

 –– Ha nem jössz hozzám feleségül 
felakasztom magam az almafátokra.

 –– Jaj, csak azt ne! Tudod, hogy 
apám nem szereti, ha itt lógsz a ház 
körül...

* * *
A magyar gazdasági mentôcsomag:
Tételezzük fel, hogy ...
A kormányzat mindenkinek ad kb. 

1.000.000 Ft-ot.
–– Ha ezt a pénzt elköltjük a Sárkány 

Centerben, vagy a Józsefvárosi pia-
con, a pénz Kínába kerül.

–– Ha benzint veszünk rajta, akkor 
az araboké lesz.

–– Ha komputert veszünk, akkor 
Indiába és Hong Kong-ba kerül.

–– Ha gyümölcsöt, zöldséget vásáro-
lunk, akkor Hollandiáé, Spanyolorszá-
gé, Olaszországé, Egyiptomé lesz.

–– Ha kis fogyasztású és jó autót 
veszünk, akkor Japánba, Németor-
szágba, Spanyolországba kerül.

–– Ha semmire sem jó elektronikus 
kütyükre költjük, akkor a pénz Tai-
wanra vándorol, és nem segíti az ma-
gyar gazdaságot.

Az egyetlen lehetséges mód, hogy a 
pénzt itthon tartsuk Magyarországon, 
ha nôkre, jó magyar borra és pálinkára 
költjük, mert ezek garantáltan hazai 
termékek.

Én ehhez tartom magam! Csak hát 
nehéz az asszonnyal megértetni, hogy 
mindezt merô hazafiságból teszem!

* * *
–– Két román cigány koldus talál-

kozik valahol Olaszországban, és az 
egyik megkérdezi:

–– Mennyi pénzt kerestél ma..?? 
–– 6 eurót..
–– 6 eurót..?? Mit csináltál, hogy csak 

6 eurót kerestél..???
–– Mindent megpróbáltam ––rongyo-

san öltözködtem, megtört szerencsét-
len arcot vágtam, és még egy karton 
papírra azt is kiírtam, hogy feleségem, 
és 4 gyerekem van, akiket el kell tar-
tanom.. 

És te mennyit kerestél..??
–– 6000 eurót !
–– Miiiii??? Azt meg hogyan csinál-

tad, hogy ilyen sokat adtak neked??
–– Letettem magam mellé egy pa-

pírt, amire ezt írtam: „már csak 6 eu-
róra van szükségem, hogy visszamen-
jek Romániába”.

* * *
Egy nap az indián harcos megláto-

gatta a törzsfônököt kérdésével:
–– Mondd, törzsfônök, hogy kapjuk 

nevünket?
A törzsfônök leült a tûzhöz, és be-

szélni kezdett:
–– Az nagyon egyszerû. Mikor 

gyerek megszületik, törzsfônök kijön 
kunyhóból és szétnéz prérin. Amit 
törzsfônök lát, gyerek neve lesz. Ha 
törzsfônök kinéz és futó szarvast lát, 
gyereket hívni Futó Szarvasnak. Ha 
törzsfônök szétnéz prérin és lát zuha-
nó sólymot, gyereket hívni Zuhanó 
Sólyomnak. De mondd, Két Kutya 
Kefél, miért kérded?

* * *
Szôke nô bemegy egy cukrászdába:

Kiss Zoltán (Németország)

Vissza az IRKÁHOZ
Hát kérem, meg nem tudnám mon-

dani, hány kiló cseresznyét ettem meg 
hosszúra sikerült életemben, de ôszin-
tén szólva, soha eszembe nem jutott, 
hogy ennek a finom gyümölcsnek a 
szárát akár csak egyszer is megnéztem 
volna, ha véletlenül mégis ráesett pil-
lantásom, ha jól emlékszem annak 
szára zöld volt. Errôl jutott most 
eszembe, ha a nóta szerzôje engem 
kér meg kompozíciója szövegének 
megírására, én így kezdtem volna:

Fekete szôrû bakkecske,
Rabod lettem szép menyecske…
Nos, a nótában szereplô, szerelemtôl 

megbokrosodott kurafi valószínûleg 
nem gondolt arra, hogy egy takaros 
menyecske, hogyan bánik „galambjá-
val”, mert vannak esetek, amikor ez a 
bánásmód nem éppen a legkelle-
mesebb. Jelen esetben tûzrôlpattant 
fiatalasszony kedveskedni akar fér-
jurának, és a következô módon bánt 
„galambjával”. Elôször is kitekerte 
annak nyakát, majd komótosan el-
nyiszálta, hogy vérét kicsurgassa, 
többször belemártotta forró vízbe, így 
könnyebb megkopasztani, ezek után 
fölvágta a tubica hasát, és elôírásnak 
megfelelôen kibelezte, s a belsô ré-
szektôl megtisztított galambot finom 
petrezselymes töltelékkel kitömte, s 
végezetül szép barnáspirosra megsü-
tötte. Hogy aztán a menyecske mind-
ezért mit kapott jutalmul szeretett 
emberétôl hálából, ez már fantázia 
kérdése…

* * *
Nem szokásom a dicsekvés, de ha 

néha köldökön csókol a múzsa, az 
mindig egy kuplécska megírására in-
gerel, ezek egyikébôl bátorkodom 
mustrát adni:

Megpróbálom Önöket jókedvre 
hangolni. Hátha sikerül valakit meg-
nevettetni.

(Folytatjuk)

–– Mit tud adni, aminek alacsony a 
cukortartalma, és nincs benne zsír?

–– Szalvétát!
* * *

Egy japán, egy amerikai és egy 
orosz beszélgetnek, hogy kinek mek-
kora kudarc volt az életében:

–– Én egyszer ülök ott nálunk Toki-
óban egy parkban a padon. –– kezdi a 
japán. –– Egyszer csak leül mellém 
egy gyönyörû fekete hajú hölgy. Azon 
gondolkodtam, hogy miként szólítom 
meg, mikor felállt, elindúlt a busz-
megálló felé. Én egy kicsit elbambul-
tam. Felugrottam és rohantam a busz-
megállóhoz. A busz jött, ô felszállt és 
az orrom elôtt becsapódott az ajtó. Hát 
ez a kudarc!

–– Az semmi! –– kezdi az amerikai –– 
Én egyszer üldögélek a padon, ott ná-
lunk New Yorkban. Jobbról és balról 
is leül egy-egy bombázó szôke. Nem 
tudtam eldönteni, melyiket szólítsam 
le. Ekkor felálltak, elindultak a busz-
megálló felé. A busz jött, felszálltak, 
én rohantam, de az orrom elôtt becsa-
pódott az ajtó. Ez az igazi kudarc!

–– Az semmi! –– kezdi az orosz –– Én 
egyszer üldögélek a padon, ott nálunk 
Moszkvában. Jött két kigyúrt meleg. 
Se buszmegálló, se busz!..

* * *
A kisbaba olyan, mint a Nescafé. 

Könnyû megcsinálni és egész éjjel 
ébren tart.

* * *
Meghûlt Mátyás, oda az egészség!

* * *
Röplap
Kohnnak adnak egy táskányi röpla-

pot és ejtôernyôvel átdobják a front-
vonalon az arabokhoz. Eltelik egy nap, 
eltelik a második, de Kohn nem érke-
zik vissza. Harmadik nap jelentkezik a 
felettesénél.

–– Hol volt maga ennyi ideig? Azt a 
táska röplapot egy óra alatt szét le-
hetett volna szórni.

–– Hát, szétszórni igen, de eladni…!
* * *

A medve, a róka és a farkas el-
mennek a munkanélküli hivatalba, 
munkát keresni, mert nagyon éheznek. 
Az ott dolgozó SZAKEMBER ki is köz-
vetíti ôket a megfelelô helyre. A rókát 
egy baromfiudvarba segítônek, a far-
kast egy birkanyájhoz szintén segítô-
nek, míg a medvét egy téglagyárba 
melósnak.

Eltelik két hét, találkoznak a róka 
hülyére verve, csontsoványan, a far-
kas szintén, a medve, pedig szépen 
kigömbölyödve. Ki-ki elmeséli, hogy 
vele mi történt.

–– Két napig jól ment sorom, ––
mondta a róka, de mikor a gazda rá-
jött, hogy én tizedelem az állományt, 
akkor fogta a kapát, kaszát, kutyát és 
mindent, amivel ütni lehet, egyszóval 
helybenhagytak. Azóta is alig ettem 
valamit. 

Azt mondaja a farkas, –– Ugyanígy 
jártam én is, két napig Hawaii, aztán 
mikor a pásztor rájött, hogy miért hi-
bádzanak a birkák, hát kaptam én is 
mindent, csak jó szót nem. Azóta se 
ettem semmit, mert még a fogaimat is 
kiverték. 

Mire a medve:
–– Nézzétek gyerekek, nekem nem 

lehet okom a panaszra, a téglát nem 
lopják, a cigányokat meg nem számol-
ják......

* * *
Honnan lehet megismerni a homokos 

hóembert?
–– A fenekében van a répa!

* * *
 –– Mit vesz a nô a füléhez, hogy von-

zóbb legyen? –– A bokáját...

Hülye nevekkel 
akarunk kitûnni

(Folytatás)
Állítják, boldogabbak lennének, ha 

az igazoltató rendôr rögtön Babszinak, 
Babának, Bettykének vagy Ditkének 
szólítaná ôket. De van olyan is, akinek 
egy állatfaj a beceneve, és azt szívesen 
vállalná keresztnévként.

A fiatalok között elôfordul olyan is, 
aki teljes identitáscserére vágyik, és a 
családi, illetve a keresztnevét is meg-
változtatja. Aztán vannak a „még nem 
csinált semmit, de már mûvésznek 
érzi magát” mûvészek, akik mûvész-
nevet szeretnének fölvenni. Raátz Ju-
dit ilyenkor Presszer Picire és Cipôre 
hivatkozik, akiket mindenki így is-
mert, a zenésznevüket mégsem jutott 
eszükbe soha bejegyeztetni. „Sokszor 
el kell magyaráznunk, hogy a születési 
anyakönyvi kivonat, a hivatalos okira-
tok és a késôbbi halotti bizonyítvány is 
csak hivatalos papírok, oda hivatalos 
név kell, de a mindennapi életben 
mindenki olyan nevet használ, amilyet 
akar.”

És vannak azok, akik csak a vezeték-
nevüket változtatnák meg, habár en-
nek is szigorú szabályai vannak. Vi-
szont a Programozó név egyszer már 
bekerült a rendszerbe, a Szabó, a 
Szûcs, a Takács, meg a többi szakma 
közé, úgyhogy akár a Menedzserek is 
jöhetnek. Akad már olyan is, aki azt 
kérdezte az MTA-tól, számot adhatna-
e magának név helyett, és habár nem 
létezik ezt kizáró jogszabály, az illetô 
valószínûleg csak viccelt.

Magyarországon akadt olyan szülô-
pár, akik az ombudsmanig mentek, 
hogy Vackor lehessen a gyerekük. Az 
ombudsmannál egyébként csak ritkán 
járnak sikerrel a szülôk. A bíróságig 
viszont még ennél is kevesebben men-
nek el, habár erre is volt már példa: 
akik a bíróság elôtt bizonygatták a 
Csikó név létjogosultságát, sikerrel 
jártak. A Szöcske viszont még az MTA 
elôtt megállt.

„Ahol tudunk ellenállunk, de a német 
hatóságokkal ellentétben mi a család-
névvel való harmonizációba nem szól-
hatunk bele.” Így nôhet fel Végh Béla, 
Cserepes Virág, Karácsonyi Ajándék, 
Vörös Hajnal vagy Zöld Pálma, esetleg 
Gábor Gábor. Vagy így lehet az iker-
pár egyik tagja Eper, míg a másik 
Szeder. „A névadásra vonatkozó tör-
vények nálunk a gyereket nem védik, 
és ez a legnagyobb fájdalmunk” –– 
mondja Raátz.

Raátz Judit alapvetôen örül, hogy 
színesedik a névrendszer. „Nagyon jó, 
hogy nem mindenki István, János és 
Mária” habár lehet, hogy ma már ezek 
is ritka névnek számítanának. 

Neki is megtetszett már pár újítás, 
ilyen a Nóra becézett alakja, a Norka, 
és a Gizella becézése, a Zelka, de azt 
mondja, a fiúnevek között is találkozott 
már pár széppel. 

Raátz szerint biztos, hogy folytatódni 
fog az egyediesedési folyamat, de ta-
lán sohasem jutunk majd el a németek 
több mint 66 ezer nevet számláló 
gyûjteményéig.
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13:35 Magyar elsők. Az el-
ső autó megjelenése nagy ri-
adalmat keltett Budapesten, 
1895 őszén. A járókelők ri-
asztották a rendőrséget és a 
tűzoltókat, akik az Octogon-
nál  meg is állították a vesze-
delmes gépezetet. Pár évvel 
később már mindenki autó-
ban akart ülni, az is, akinek 
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(ff.) Rendezte: Szőts István. 
Szereplők: Szellay Alice, 
Görbe János, Simon Mar-
csa, Gárday Lajos, Bihary 
József, Bánhidi László, Or-
bán Viola. Az orosz hadifog-
ságból hazatért Ferenc a 
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házba menekül. 
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11:15 Veszélyes szerelem: 
Ne játssz a tűzzel. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kávéház 13/8.: Vilma 
névnapja. Magyar sorozat  
12:50 Isten kezében 
13:20 Élő egyház 
 13:45 Magyar elsők. Egy 
Hunyad megyei, nemesi 
származású leány, Torma 
Zsófia, 25 kérőjét elutasítva 
így nyilatkozott egyszer: "El-
tökéltem, hogy a tudomány-
nak szentelem életemet." 
Történelmet, geológiát, föld-
rajzot, őslénytant, embertant 
és néprajzot olvasott. Mániá-
ja az ősrégészet volt, ő a Tor-
dosi lelet felfedezője. A Ko-
lozsvári Egyetem 1899-ben 
tiszteletbeli doktori címet 
adományozott neki, ez az 
első doktori cím, amit nő 
Erdélyben elnyert.
14:00 Nótacsokor
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Család-barát  
18:15 Magyarország törté-
nete: Kiegyezés és fellen-
dülés
18:40 Kultikon  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Kis-Kárpá-
tok - A nyugati gyepű őre
19:55 Nemzeti nagyvizit: 
Történeti egészségtan - 2. 
20:25 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós műsora  
20:50 Dunasport 
21:00 Önök kérték  
21:55 Tálentum: Jankovics 
Marcell. Nemzedékek nőt-
tek fel a magyar népmesék-
ből készített rajzfilmjein, 
megcsodáltuk nagyfilmjeit, 
a Fehérlófiát, a János vitézt 
és várjuk a Csodaszarvast. 
Okultunk könyveiből, a Jel-
kép- kalendáriumból vagy 
A fa mitológiából. A Janko-
vics Marcellről szóló portré-
filmben nemcsak az írót és a 
filmrendezőt, hanem a szí-nes 
egyéniséget is bemutatjuk.
22:25 Sportaréna  
22:50 Duna World News  
22:55 Magyarország törté-
nete: Kiegyezés és fellendülés
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Duna World News   
01:20 Hazajáró: Sóvidék - 
A székely föld sója
01:45 Szerelmes földrajz  
„Nagyvárad, költők kedve-
se” Radó Gábor szemorvos-
sal „a kőrösmenti Párizsban”
02:20 T.I.R. Derült égből 
villámcsapás. Magyar-né-
met-olasz-olasz tévéfilmsorozat  
03:15 Arcélek : Izsák Andor 
zenetudós, Hannover
03:30 Székely kapu  
04:00 Veszélyes szerelem: 
Szerelmi háromszög és egy 
pisztoly. Amerikai sorozat  
04:40 Duna World News  
04:50 Kávéház 13/9.: Kram-
pusz. Magyar tévéfilmsorozat  
05:20 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel: Reggeli, 
közéleti műsor interjúkkal, 
riportokkal, beszélgetésekkel.
09:00 Duna World News   
09:05 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:45 Kultikon  
10:00 Az ESTE   
10:30 Ridikül - Női talkshow  
11:15 Veszélyes szerelem A 
falnak is… Amerikai 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kávéház 13/9.: Kram-
pusz. Magyar tévéfilmsorozat  
12:50 Katolikus Krónika  
13:40 Magyar elsők: Az el-
ső magyar védett növények
14:00 Nótacsokor: Bősi Szabó 
László, Kosáry Judit, Zsuzsa 
Mihály, Puka Károly 
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Család-barát  
18:15 Magyarország törté-
nete: Az első világháború
18:40 Kultikon  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Gömör-
tornai-karszt 2. - A Bódva-
völgytől Szádelőig
19:55 Barangolások öt 
kontinensen  
20:25 Tálentum: Sass Syl-
via. Németh László írja nap-
lójában: „Minden ember re-
pülni vágyik, s mindenki az-
zal repül, amivel tud. Az én 
szárnyam a betű volt...” Sass 
Sylviát az ének röpíti már 
évtizedek óta. A világhírű 
drámai szoprán nevét ma 
már számtalan verseny, díj 
és elismerés fémjelzi szerte 
a világon. És hogy milyen a 
művész mögött az ember?... 
Talán most megtudhatjuk.
20:55 Dunasport 
21:05 Nemcsak a húszéve-
seké a világ. Szenes Iván írta
21:55 Táncvarázs. Formá-
ciós Táncok Országos Baj-
noksága – Zalaegerszeg. A 
versenytánc talán leglátvá-
nyosabb formája a formá-
ció. Nyolc pár harmonikus 
összmunkája az elegáns 
standard, vagy éppen a dina-
mikus latin-amerikai táncok-
ban felejthetetlen élményt 
nyújt a közönség számára.
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország törté-
nete: Az első világháború;
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Felsőbb parancs 
(2013)  Magyar dokumentumfilm. 
Szabadka és a szerb-magyar 
határ az ázsiai és afrikai me-
nekültek utolsó állomása a 
schengeni határ előtt. Ez Eu-
rópa egyik legjobban őrzött 
határszakasza. Egy film a fo-
lyamatosan növekvő mene-
kültáradatról, melyet egyre 
nehezebb megállítani. A he-
lyi lakosokat is állásfoglalás-
ra készteti a helyzet. Ez az 
emberi szolidaritás próba: 
feljelenteni a menekülteket, 
vagy segítni őket kenyérrel, 
menedékkel?
02:05 Duna World News 
02:10 Angyalbőrben 13/7.: 
Álca nélkül. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:10 Magyar elsők: Az 
első magyar pénzintézetek. 
Magyar ismeretterjesztő 
sorozat  
03:30 Határtalanul magyar 
04:00 Veszélyes szerelem: 
A falnak is…Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News  
04:50 Kávéház 13/10.: De-
cemberi hangulat. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel. Reggeli, 
közéleti műsor interjúkkal, 
riportokkal, beszélgetésekkel.
09:00 Duna World News   
09:05 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:45 Kultikon  
10:00 Az ESTE  
 10:30 Ridikül - Női talkshow  
11:15 Veszélyes szerelem: 
Közel a vég. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kávéház 13/10.: 
Decemberi hangulat. 
Magyar tévéfilmsorozat  
12:50 Hét szentség  
13:05 A sokszínű vallás  
13:20 A nap vendége: Jele-
nits István piarista tanár
13:40 Magyar elsők. Az 
álom ősidők óta foglalkoztatja 
az embereket, mindig is sze-
rették volna megfejteni, hogy 
azok mit üzennek nekik. A 
XVIII. században jelent meg 
az első magyar álmoskönyv 
Debrecenben,
14:00 Nótacsokor: Bangó 
Margit, Kovács Apollónia, 
id. Sánta Ferenc, ifj. Sánta 
Ferenc és zenekara
14:30 Kívánságkosár  
16:25 Család-barát  
18:15 Magyarország törté-
nete: A háború vége és a 
forradalmak
18:40 Kultikon  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Görgény-
fennsík I. - A székely tanya-
világ zsindelyországa 
19:55 Hogy volt?!  Csűrös 
Karolát köszöntjük
20:50 Duna World News  
20:50 Dunasport 
21:00 Fábry 
22:15 Magyar Jazz Ünnep 
2011: Kozma Orsi Quartet
23:00 Magyarország törté-
nete: A háború vége és a 
forradalmak
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró : Sóvidéki-
dombság - Hegyre szúrt fal-
vak között
01:40 Duna World News   
01:45 Szerelmes földrajz Pa-
lócia - Praznovszky Mihály. 
02:15 Kölyök (1959) Ma-
gyar játékfilm. Rendezte: 
Szemes Mihály. Szereplők: 
Törőcsik Mari, Szabó Gyu-
la, Zenthe Ferenc, Besse-
nyei Ferenc, Rajz János, 
Szirtes Ádám, Suka Sándor. 
Kölyök (Törőcsik Mari), ez 
a kedves, kócos, kétbalkezes 
kislány beleszeret új brigád-
vezetőjébe, Gordon Jóská-
ba, aki sajnos észre sem ve-
szi. A lánynak nagyon rosz-
szul esik  ez a mellőzés, és 
hűbelebalázs módjára akarja 
megoldani: majdnem a Du-
nába fúl. Szerencsére arra jár 
a jóképű Kondor Géza aki 
megmenti, majd elviszi tán-
colni, felébresztve ezzel 
Gordon Jóska szerelmét…
Az élvezetes vígjáték az 50-es, 
60-as évek fordulójának egyik 
legnagyobb filmsikere volt.
04:00 Veszélyes szerelem: 
Közel a vég. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News  
04:55 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá  
05:50 Hazajáró 
06:15 Gazdakör 
06:55 Család-barát hétvége  
09:00 Duna World News   
09:05 KorTárs 
09:30 Hogy volt?!  Káldi 
Nórára emlékezünk
10:25 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Szálasi 
Ferenc
10:40 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 21. rész: 30 sec. 
Magyar tévéfilmsorozat  
11:35 Mammama mesél 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Határtalanul magyar 
12:30 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós műsora  
13:00 Nyelvőrző 
13:30 Kapásjelző  
13:55 Sírjaik hol domborulnak 
14:25 Barangolások öt 
kontinensen  
14:50 Hazajáró   
15:20 Életművész  5. rész
16:15 Család-barát hétvége  
17:35 MESE
18:00 Táncvarázs: Látvány-
tánc Európa-bajnokság, 
Budapest
19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:35 Mindenből egy van 
20:30 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá  
21:30 Tűzvonalban: Rendő-
rők és titkosszolgák. 
Magyar tévéfilmsorozat  
22:20 Kézjegy: Pogány Ju-
dit. Segédszínészként került a 
kaposvári színházhoz, ahol 29 
évet töltött el. 2008  márciusá-
ban a Jászai Mari-díjas és Gá-
bor Miklós-díjas érdemes mű-
vész megkapta több évtizedes, 
mesefiguráktól a drámai szere-
pekig terjedő sokoldalú színé-
szi teljesítménye elismerése-
ként a Kossuth-díjat.
23:05 Magyar elsők: Az 
első magyar mozis
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Himnusz  
00:10 Fábry  
01:30 Fókuszban a tehetség: 
Mohai Bálint, fagottművész
01:50 Gasztroangyal  
02:45 Hatholdas rózsakert 
(1978) Magyar játékfilm. 
Rendezte: Ranódy László. 
Szereplők: Drahota Andrea, 
Kiss Manyi, Tahi Tóth Lász-
ló, Tolnay Klári. Hatholdas 
rózsakert közepén álló házá-
nak szobáit a kisváros aranyif-
jainak adja ki a társaságkedve-
lő Ilka néni. Jóvoltából a bérlő 
urak nemcsak a rózsákat, ha-
nem a város eladó lányainak 
csokrát is megcsodálhatják. Il-
ka néni hálójába Gruber Fran-
ci, az ifjú joggyakornok is be-
leesik, akit "fogadott lányá-
nak", a kissé korosodó, és a 
városka legényeihez képest 
túl okos Irénnek szemel ki...
03:55 Tűzvonalban: Rendő-
rők és titkosszolgák. 
Magyar tévéfilmsorozat  
04:55 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 22. rész: Milu 
választása. Magyar sorozat  
05:55 Hagyaték: A magya-
rok nyilai – honfoglaló őse-
ink harcmodora
06:20 Határtalanul magyar 
06:55 Család-barát hétvége  
09:00 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós műsora  
09:25 Táncvarázs: Látvány-
tánc Európa-bajnokság, 
Budapest
10:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Chorin 
Ferenc. 
10:30 Rocklexikon: Benkő 
László
11:25 Hol volt, hol nem volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Hogy volt?! Hűvös-
völgyi Ildikót köszöntjük
13:00 Dob+Basszus (2005) 
2. Rész: Bergendy: Darabokra 
törted a szívem, Koncz Zsuzsa: 
Ha én rózsa volnék
13:55 Amire a világ táncolt 
(1981) 2.: Örökzöld dallamok 
- A harmincas évek
15:00 Szellem a palackból: 
Farkas Elemér csokoládétörté-
neti gyűjteménye
15:30 Napok, évek, századok 
- Tőkéczki László műsora 
16:20 Család-barát hétvége  
17:45 MESE
18:00 Öt kontinens  
18:30 Heti Hírmondó  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport
19:30 Másfélmillió lépés 
Magyarországon: A Zemp-
léni hegyek között
20:15 Tálentum: Csillagsze-
műek - Tímár Sándor. Tímár 
Sándor koreográfus és felesé-
ge, Böske, 1993-ban hozta 
létre a Magyarországon és Eu-
rópában is egyedülálló együt-
test, amelyben 350 gyermeket 
foglalkoztatnak már 3 éves 
kortól. Az oktatás a Tímár-
módszer segítségével történik, 
amely módszer a néptánc vilá-
gában azt jelenti, amit a Ko-
dály-módszer a zenében.
20:40 Magyar elsők: Az első 
magyar Afrika-kutató nő
21:00 Csellengők. Eltűntek 
nyomában
21:30 Gasztroangyal  
22:20 Bábel - Hesnával a 
világ: Apokalipszis
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: Görgény-
fennsík II. - Uz Bence nyo-
mában
01:40 Duna World News   
 01:45 Szerelmes földrajz: 
Minden perc csoda - Szár-
szón, Csukás Istvánnal. A 
76 éves Csukás István író, 
költő, aki az év öt hónapját 
második otthonában, Bala-
tonszárszón tölti.
02:20 Sakk, Kempelen úr  
3/1. Tévéfilmsorozat  
03:05 Arcélek - Csáky Zol-
tán műsora: Berszán Lajos, 
katolikus pap, Gyimes
03:30 Hagyaték: Gyógyító 
hagyaték – a népi gyógyá-
szat. Egy virágos rét, egy 
festői tisztás, vagy egy csön-
des erdő számunkra kirán-
dulóhely, ahová elvonulha-
tunk a világ zajos rohanása 
elől. Eleink számára azon-
ban patika volt, ahol a ter-
mészet tálcán kínálta az 
orvosságot a testi és lelki 
bajokra. Egy mára csaknem 
elfeledett tudás birtokosai 
voltak: a népi gyógyászaté.
04:00 Veszélyes szerelem:  
Ne játssz a tűzzel. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Kávéház 13/8.: Vilma 
névnapja. Magyar sorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Duna World News 
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
09:55 Az ESTE  
10:25 Ridikül - Női talkshow  
11:10 Veszélyes szerelem: 
Szerelmi háromszög és egy 
pisztoly. Amerikai sorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kávéház 13/8.: Vilma 
névnapja. Magyar sorozat  
12:50 Evangélikus magazin  
13:20 Református ifjúsági 
műsor  
13:30 A nap vendége Dr. Er-
dő Péter bíboros, prímásérsek
13:40 Magyar elsők  A 
XVIII. században jelent meg 
az első magyar álmoskönyv 
Debrecenben, ez a kiadvány 
egy 16 lapos, kisméretű füze-
tecske lehetett.
14:00 Nótacsokor
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Család-barát  
18:15 Magyarország törté-
nete: A századforduló "bol-
dog békeévei"
18:40 Kultikon  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Gömör-tor-
nai-karszt 1. - Alsó-hegytől 
Felső-hegyig
19:55 HOGY VOLT!?... 
Extra: "Tévéhumor"
20:50 Dunasport
21:00 Rocklexikon: Presser 
Gábor
21:50 Örökzöld dallamok a 
Tico-Tico Bárban
22:20 Balázs Elemér 40. 
születésnapi koncertje 
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország törté-
nete: A századforduló 
"boldog békeévei"
23:30 Híradó  

A műsoridőt magyarországi időzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni és más 
kolbászok, házilag készített 

szalámi, hazai ízek, 
finom húsok, magyar konzervek 

és befôttek, akácméz.
GRÜNER HENTESÜZLET

PARTNERCSALÁSOK felderítése, 
személyek megtalálása. LÁSZLÓ 
NYOMOZÁS 0451-146-665.

GYAKORLATTAL, referenciával, 
rendelkezô hölgy idôs személyek 
ápolását, gondozását vállalja Mel-
bourneban.

Tel.:  0415 872 -317 

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175

Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

PEDIKÛRÖS BUDAPESTRÔL 
hivásra házhoz jön, Melbourneben.

tel. 9877 6296 vagy 0400 048-826

BUDAPESTI  belvárosi lakás auszt-
rál magyartól KIADÓ. Érdeklôdni: 

www.budapestpassion.com
Telefon: 0011 36 630 877-4030.

SZAKKÉPZETT ápoló betegápolást, 
gondozást vállal igények szerint be-
járással, vagy bentlakással, kiváló re-
ferenciával. Telefon este 6 után: 02-
9327-2850, MOB 0432-432-310. (Sydney)

CSENDES, ÔZVEGY napjaimban, 
keresek egy igaz magyar, víg kedélyû, 
jó barátot, aki megossza velem az idôs 
kor szépségeit. Cserébe kézen fogva 
szeretetben, jóban, rosszban együtt. Ha 
egyedül vagy, fényképes levelet kérek 
76 éves korig. Kettesben könyebb! 
Sydneybôl és nem dohányzok elônyben. 
Orchideák jeligére

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Magyarul beszélô villanyszerelô 20 évi ausztrál 
tapasztalattal kisebb-nagyobb munkát felvállal. 

Otthoni és üzleti beszerelések, EMF megmérése, 
légkondicionáló vezetékezés stb.

Telefon, intercom és TV antenna beszerélést szintén vállal.
Energia takarékossági szakértô és LED lámpa forgalmazása.

Hivja Barnát 0406 875-097 
vagy pedig emailen: gizmoelectrix@gmail.com

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206


